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XIIII REUNIÓN DE ALTO NIVEL MARRUECOS-ESPAÑA
4 DICIEMBRE 2025

DECLARACIÓN CONJUNTA

En aplicación del Tratado de Amistad, Buena Vecindad y Cooperación, y 
en el marco de la continuación del diálogo político reforzado derivado de 
la Declaración Conjunta de 7 de abril de 2022, basado en los principios de 
transparencia, diálogo permanente y respeto mutuo, así como en el cumpli-
miento de los compromisos y acuerdos suscritos por ambas partes, el Reino 
de Marruecos y el Reino de España han celebrado, el 4 de diciembre de 2025, 
en Madrid, la XIII Reunión de Alto Nivel entre ambos países (en lo sucesivo, 
la «RAN»). 

La sesión ha estado presidida conjuntamente por D. Pedro Sánchez, Presi-
dente de Gobierno del Reino de España, y por D. Aziz Akhannouch, Jefe de 
Gobierno del Reino de Marruecos. 

Los dos (2) Jefes de Gobierno han estado acompañados de sendas delegacio-
nes ministeriales que se recogen en el documento adjunto. 

********

1. Las dos partes se congratulan de los resultados de esta Reunión de Alto 
Nivel, que ha constituido una oportunidad para examinar los objetivos de la 
hoja de ruta, que se han alcanzado gracias al esfuerzo conjunto. Reafirman su 
determinación de continuar reforzando sus excelentes relaciones bilaterales 
en el marco de una relación modernizada, basada en la búsqueda del progreso 
y el bienestar de la población de los dos países, así como la promoción de la 
prosperidad y la estabilidad regionales. 

2. España y Marruecos, con una mirada compartida hacia el futuro, reafir-
man su voluntad de ensanchar aún más los horizontes de su sólida y fecunda 
relación bilateral, adaptándola a los desafíos globales actuales y poniendo el 
bienestar de sus ciudadanos en el centro de sus acciones. En este sentido, la 
nueva agenda de trabajo de futuro prestará una atención particular a la edu-
cación, la cultura y el deporte, esenciales para el estrechamiento de los lazos 
humanos; la investigación científica, la inteligencia artificial y la ciberseguri-
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dad; el compromiso con el medio ambiente y la lucha global contra el cambio 
climático y sus efectos; la energía y la transición hacia un modelo energético 
limpio, sostenible y resiliente. 

3. Como reflejo de la densidad y diversidad de sus relaciones, ambos países sa-
ludan la firma de catorce (14) Acuerdos Internacionales no Normativos en el 
marco de esta RAN. Estos acuerdos tratan sobre cooperación tributaria; coo-
peración judicial por vía telemática; cooperación en materia de intercambio 
de información, conocimientos técnicos y experiencias prácticas provechosas 
relacionadas con la producción digital de textos legislativos y reglamentarios 
y su difusión electrónica; cooperación entre el Instituto Geográfico Nacional 
de España y el Centro Nacional para la Investigación Científica y Técnica 
de Marruecos; enseñanza deportiva en el ámbito educativo; enseñanza de 
la lengua árabe y la cultura marroquí en los centros españoles en Marrue-
cos; cooperación agrícola y agroalimentaria; pesca marítima, desarrollo de la 
acuicultura y lucha contra la pesca ilegal; protección social y seguridad social; 
lucha contra los discursos de odio; diplomacia feminista; cooperación general 
entre Escuelas Diplomáticas; e intercambio de jóvenes diplomáticos. 

4. Con ocasión de esta XIII RAN se ha celebrado asimismo un Foro Empre-
sarial España-Marruecos, organizado conjuntamente por la Confederación 
Española de Organizaciones Empresariales (CEOE) y la Confederación Ge-
neral de Empresas Marroquíes (CGEM), con el apoyo de los dos Gobiernos. 
Este foro, en el que ha participado un amplio abanico de empresarios de 
ambos países, lo ha cerrado el Jefe de Gobierno D. Aziz Akhannouch, y ha 
servido para poner de relieve el excepcional dinamismo de la asociación eco-
nómica y comercial entre Marruecos y España. 

5. España ha hecho hincapié en el firme compromiso con esta asociación 
privilegiada, mostrando su satisfacción por acoger en Madrid esta XIII RAN 
en un momento en que las relaciones bilaterales atraviesan, en opinión de 
ambas partes, su momento más sólido y prometedor. Esta coyuntura pone 
de manifiesto la madurez estratégica del vínculo que une a ambos Reinos y la 
voluntad común de ahondar en sus raíces y su proyección. 

6. España saluda la dinámica de apertura, progreso y modernidad que vive 
Marruecos gracias a las reformas de modernización guiadas por Su Majestad 
el Rey, Mohammed VI, en particular, el nuevo modelo de desarrollo, la regio-
nalización avanzada, la estrategia nacional para el desarrollo sostenible y los 
nuevos proyectos sociales. 
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7. Marruecos se congratula de la proyección internacional de España a nivel 
regional e internacional, así como de sus contribuciones a la estabilidad, la 
paz y el desarrollo sostenible. Marruecos desea subrayar el papel decisivo 
desempeñado por España dentro de la Unión Europea, particularmente en el 
refuerzo de las relaciones privilegiadas entre Marruecos y la Unión Europea, 
así como el compromiso español con la intensificación de las relaciones eu-
romediterráneas, a la luz del 30.º aniversario del Proceso de Barcelona y del 
establecimiento del nuevo Pacto para el Mediterráneo de la Unión Europea, 
las relaciones y el diálogo euroárabes y las relaciones euroafricanas. 

8. El presidente del Gobierno ha reiterado la posición de España sobre la 
cuestión del Sahara Occidental, expresada en la Declaración Conjunta del 7 
de abril de 2022. En este sentido, España acoge con satisfacción la adopción 
de la resolución 2797 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, de 
31 de octubre de 2025, apoyando “plenamente la labor del Secretario Ge-
neral y su Enviado Personal para facilitar y celebrar negociaciones tomando 
como base la propuesta de autonomía de Marruecos con miras a lograr una 
solución de la controversia que sea justa, duradera y aceptable para todas las 
partes, con arreglo a la Carta de las Naciones Unidas, y acoge con beneplácito 
cualquier sugerencia constructiva de las partes en respuesta a la propuesta 
de autonomía”, que subraya que “una verdadera autonomía bajo soberanía 
marroquí podría ser la solución más factible” para una solución mutuamente 
aceptable. 

9. Ambos países han revisado los avances en la organización del Mundial 
de Fútbol masculino en 2030, que se celebrará conjuntamente en España, 
Marruecos y Portugal. Han señalado que se trata de un evento de un alcance 
que va mucho más allá del ámbito deportivo, con una importante vertiente 
social y económica, y que, además de ser un reflejo del excelente estado de la 
relación bilateral, constituye una oportunidad única para consolidar y profun-
dizar aún más en los lazos que unen los dos continentes. 

Gobernanza de la Asociación Bilateral 

10. Los dos Gobiernos se congratulan de los avances producidos en la im-
plementación de la Declaración Conjunta del 7 de abril de 2022, y alientan a 
su continuación. Ambas partes han convenido en reforzar el diálogo político 
bilateral y sobre cuestiones de interés regional e internacional y, a tal efecto, 
han acordado dar seguimiento regular, conviniendo una próxima reunión mi-
nisterial entre ambos países en Marruecos en el curso de 2026. 
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11.España y Marruecos manifiestan su voluntad de mantener el ritmo intenso 
de intercambios y visitas de alto nivel, que contribuyen a enriquecer e inten-
sificarla relación bilateral. 

12.Ambos países han acordado considerar una mayor coordinación entre sus 
respectivas Embajadas mediante la organización de reuniones periódicas que 
favorezcan el intercambio de puntos de vista sobre asuntos de interés común. 

Dimensión diplomático-estratégica 

13. España y Marruecos reiteran su compromiso absoluto con el multilatera-
lismo y con un orden internacional más justo, democrático, equitativo e inclu-
sivo, basado en los principios y valores de la Carta de las Naciones Unidas. En 
este sentido, recuerdan que los principios de soberanía nacional e integridad 
territorial y la protección de los derechos humanos son piedras angulares de 
la convivencia pacífica entre los pueblos. 

14. Los dos países se felicitan por el trabajo realizado y por la coordinación 
dentro del Grupo Central de la resolución Mujeres, Diplomacia y Derechos 
Humanos, adoptada durante el 58.º periodo de sesiones del Consejo de De-
rechos Humanos, y manifiestan su deseo de establecer, en este ámbito, una 
mayor cooperación que permita intercambiar conocimientos y experiencias. 

15. Asimismo, reafirman su compromiso de coordinarse dentro de las orga-
nizaciones internacionales y acuerdan reforzar su cooperación en materia de 
candidaturas, también dentro del Consejo de Seguridad de las Naciones Uni-
das. Los dos países se comprometen a continuar consultándose regularmente 
para garantizar la convergencia de sus posiciones y promover conjuntamente 
los principios y prioridades que guían su acción en favor de la paz, la estabili-
dad y el multilateralismo eficaz. 

16. España y Marruecos son dos actores regionales que desempeñan un papel 
determinante para la estabilidad, la paz y el desarrollo de la región mediterrá-
nea. En el ámbito regional, ambos países han abogado por crear un espacio 
de cooperación, prosperidad y seguridad en el Mediterráneo. Con ocasión de 
la conmemoración del 30º aniversario del Proceso de Barcelona, hacen un lla-
mamiento a todos los países de la región para que contribuyan con ambición 
política al proceso euro-mediterráneo, también a través de sus contribuciones 
al presupuesto de la Unión por el Mediterráneo (UpM). 

17. En línea con las conclusiones del Consejo Europeo de 17 de octubre 
de 2024, España y Marruecos reiteran la necesidad de cultivar y reforzar las 
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relaciones estratégicas y la cooperación bilateral entre la Unión Europea y 
Marruecos en todos los ámbitos y señalan la importancia de reforzar los in-
tercambios con este último país en diversos sectores en beneficio mutuo de 
ambos socios. 

18. Ambos Gobiernos han acogido con gran satisfacción la adopción de la 
reforma de la UpM, con motivo del X Fórum Regional de Barcelona, así 
como el nuevo Pacto para el Mediterráneo, que refleja la voluntad conjunta de 
reforzar estratégicamente la relación birregional en torno al objetivo compar-
tido de promover la paz y la estabilidad y de construir un futuro basado en el 
progreso. Asimismo, consideran que este Pacto constituye una oportunidad 
de avanzar hacia un genuino partenariado entre iguales, basado en la confian-
za mutua a través de un diálogo político institucionalizado y de alto nivel, así 
como en la puesta en marcha de proyectos de cooperación de un alto valor 
añadido en sectores estratégicos de interés común, capaces de producir resul-
tados concretos y transformadores sobre el terreno. 

19. España y Marruecos han saludado también la Iniciativa de Paz y Seguri-
dad, en el marco del Pacto para el Mediterráneo, en tanto supone un auténti-
co salto cualitativo en la cooperación en materia de seguridad y defensa entre 
ambas riberas del Mediterráneo. 

20. Ambas partes se felicitan por la cooperación en materia de seguridad en 
el marco de la Iniciativa 5+5 por su valor añadido a la seguridad en el Me-
diterráneo occidental. Recuerdan, a este respecto, el papel fundamental des-
empeñado por Marruecos en la conservación de la seguridad nacional y en el 
impulso de una coordinación práctica eficaz, así como los principios que han 
regido la acción de la presidencia española dentro de ella y que han permitido 
el refuerzo del diálogo, la cooperación práctica y la confianza mutua. 

21. Los dos Gobiernos subrayan la importancia de reforzar el Diálogo Medi-
terráneo de la OTAN y la puesta en práctica de manera pragmática, inclusiva 
y ajustada a las necesidades de los socios de la Agenda para el Sur dentro del 
Plan de Acción para la Vecindad Sur. Marruecos celebra la adopción por la 
Alianza de la Declaración de Washington, que presta especial atención a la ve-
cindad sur de la OTAN, en particular, mediante el Southern Neighbourhood 
Action Plan (SNAP) y su Agenda for Tackling Security Challenges. España 
saluda la contribución de Marruecos al proceso de elaboración de este plan 
mediante un documento oficioso remitido a la División de Asuntos Políti-
cos y Política de Seguridad (PASP, por sus siglas en inglés) de la Secretaría 
Internacional de la OTAN. España, cuya Embajada en Rabat es una de las 
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dos Embajadas Punto de Contacto de la OTAN 2025-2026, continuará apo-
yando los paquetes de capacidades de la OTAN (DCB, Defence and Related 
Security Capacity Building) a los socios del Sur, así como la presencia de los 
mismos en la agenda de la OTAN, y las distintas iniciativas que consolidan la 
cooperación en seguridad y defensa desde el diálogo y el respeto mutuo. 

22. España y Marruecos, que mantienen una cooperación ejemplar en la lu-
cha contra el terrorismo, se han congratulado de los éxitos conjuntos en la 
materia, que incluyen la desarticulación de varios grupos y la prevención del 
radicalismo. Celebran, asimismo, la decisión de emprender una iniciativa con-
junta en el marco del Foro Global contra el Terrorismo (FGCT) en materia 
de refuerzo de la preparación y respuesta ante ataques terroristas con armas 
de destrucción masiva, ya sean químicas, biológicas, radiológicas o nucleares 
(CBRN, por sus siglas en inglés). Ambas partes reafirman su compromiso 
de fortalecer la colaboración en inteligencia y el intercambio de información 
estratégica y operativa en este ámbito. 

23. Ambos países manifiestan también su voluntad de continuar cooperando 
en la lucha contra el terrorismo en los foros multilaterales, especialmente en 
Naciones Unidas, la Coalición Anti Daesh y el Foro Global Contra Terroris-
mo, con especial atención a la situación del terrorismo en África Occidental y 
el Sahel. Han incidido en aspectos como el refuerzo de capacidades allí donde 
sea más necesario, la atención a la conexión entre el terrorismo y el crimen 
organizado y las nuevas amenazas como el terrorismo nuclear, radiológico, 
biológico y químico. 

24. España saluda la iniciativa de Marruecos de haber organizado una confe-
rencia de víctimas de terrorismo en África los días 2 y 3 de diciembre de 2025, 
contribuyendo así a aumentar la atención a las víctimas africanas de terroris-
mo y la solidaridad con ellas, así como a reforzar el impulso de esta cuestión 
a escala internacional, marcado por la Conferencia Internacional de Víctimas 
de Terrorismo celebrada en Vitoria en octubre de 2024, y mostrando una 
vez más su compromiso con la lucha contra el terrorismo a nivel continental 
e internacional. Marruecos reconoce el liderazgo de España en este ámbito, 
especialmente por su copresidencia del Grupo de Amigos de Víctimas de 
Terrorismo de Naciones Unidas, y el impulso que España ha dado a esta 
cuestión en la agenda internacional. Ambos países coincidieron en la impor-
tancia de apoyar y proteger a las víctimas de terrorismo y de facilitar que sus 
voces sean oídas. 

25. Marruecos felicita a España por la organización, los días 4 y 5 de febre-



DOCUMENTACIÓN 
IV. Declaración Conjunta XIII Reunión de Alto Nivel Marruecos-España (4 de diciembre de 2025) - Déclaration Conjointe 
XIIIeme Reunion de Haut Niveau Maroc-Spagne (4 Décembre 2025)

Peace & Security – Paix et Securité Internationales
ISSN 2341-0868, No 14, January-December 2026, xxxx

DOI: http://dx.doi.org/10.25267/Paix_secur_int.2026.i14.xxxx
8

ro de 2026, de la III Cumbre Internacional sobre el Uso Responsable de la 
Inteligencia Artificial en el Ámbito Militar (REAIM, por sus siglas en inglés) 
y expresa su disposición para contribuir activamente a las labores de dicha 
cumbre. 

26. España y Marruecos expresan su compromiso con la paz en Oriente 
Próximo y reiteran su apoyo a la estabilidad en el Líbano y Siria. 

27. España y Marruecos reafirman su apoyo al Plan de Paz de Estados Uni-
dos y a la Declaración de Nueva York para la implementación de la solución 
de los dos Estados, y acuerdan seguir concertándose en el seno de la Alianza 
Global respecto de tal objetivo. Las dos partes señalan que el reconocimiento 
de Palestina y de Israel, así como su plena integración regional, siguen sien-
do elementos esenciales para garantizar la paz, la seguridad y la estabilidad 
regionales. España y Marruecos saludan la adopción de la resolución 2803 
del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, por la que se aprueba el 
plan global para poner fin al conflicto de Gaza y anuncia la puesta en mar-
cha de una fuerza internacional de estabilización con arreglo al mandato de 
las Naciones Unidas. En este sentido, España celebra el papel constante y 
equilibrado de Marruecos en el apoyo a los procesos de paz, guiado por Su 
Majestad el Rey Mohamed VI, Presidente del Comité Al-Qods, que trabaja 
incansablemente para proteger el estatuto jurídico e histórico de la Ciudad 
Santa y para defender los derechos legítimos del pueblo palestino. Marruecos 
reconoce el liderazgo de España para la resolución justa y pacífica del conflic-
to, sobre la base de la aplicación de la solución de los dos Estados, la defensa 
del multilateralismo y la promoción del diálogo euroárabe. 

28. Ambos países mantienen su compromiso humanitario, en particular, a 
través de las agencias de Naciones Unidas, incluida UNRWA, y ONG hu-
manitarias para garantizar un acceso seguro, rápido y sin obstáculos de ayuda 
humanitaria a gran escala, conforme a los principios humanitarios; así como 
con la reconstrucción y la recuperación de Gaza. 

29. España y Marruecos apoyan a la Autoridad Palestina, única alternativa 
viable para el futuro de Palestina. La Autoridad Palestina debe integrarse en 
cualquier mecanismo de gobernanza transitorio, y recuperar sus funciones 
para gobernar Gaza en un marco temporal definido. Las partes destacan la 
importancia de preservar el statu quo de Jerusalén y de sus santos lugares y 
siguen con profunda preocupación la creciente violencia de los colonos en 
Cisjordania y la expansión de asentamientos, ilegales conforme al Derecho 
internacional. 
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30. Las dos partes se congratulan de la convergencia de sus visiones estratégi-
cas sobre el continente africano y reiteran su compromiso con la promoción 
de la integración regional y con el refuerzo de los mecanismos de coopera-
ción que permitan abordar de forma eficaz los desafíos comunes y fomentar 
el desarrollo económico y la consolidación democrática. Los dos países han 
puesto en valor la nueva «Estrategia España - África 2025—2028: trabajando 
juntos a través de una relación estratégica», que por primera vez tiene alcance 
continental, y cuyas regiones prioritarias son el Norte de África, incluido Ma-
rruecos, África Occidental y el Sahel, así como la CEDEAO y la UA, como 
socios prioritarios para la integración regional. 

31. España acoge con satisfacción las Iniciativas Reales en favor del continen-
te africano, en particular la Iniciativa del Proceso de los Estados Africanos 
Atlánticos; la Iniciativa internacional para facilitar el acceso de los países del 
Sahel al océano Atlántico; y el “Gasoducto África-Atlántico”, que reflejan el 
compromiso de Marruecos con la estabilidad y la prosperidad del continente. 

32. Las dos partes se comprometen a intensificar sus relaciones económicas 
y a fomentar la inversión con el continente africano a fin de generar riqueza 
y empleo. Ambas han puesto en valor la iniciativa española Alianza África 
Avanza, que tiene por objeto establecer un marco estratégico común, estable 
y flexible que permita maximizar el impacto de las inversiones sobre el desa-
rrollo económico y el progreso social, especialmente en África Occidental. 

33. Ambos Gobiernos coinciden en que un desarrollo económico, inclusivo, 
sostenible y justo, es la piedra angular para la estabilidad y la paz duraderas 
en la región del Sahel. En este sentido, España y Marruecos seguirán desarro-
llando su compromiso con el Sahel y apoyando los esfuerzos de integración 
regional para promover la mejora de las condiciones de vida, combatir el 
terrorismo, el crimen organizado y las redes que promueven la inmigración 
irregular. 

34. España y Marruecos subrayan la importancia de respetar las normas y 
los principios fundamentales del derecho internacional y de la Carta de las 
Naciones Unidas en el contexto de la guerra de Ucrania y reafirman su apoyo 
a los principios de respeto de la soberanía y la integridad territorial de los Es-
tados. Ambos países están decididos a continuar trabajando en favor de una 
paz justa y duradera Ucrania, basada en el respeto del derecho internacional. 

35. Los dos Gobiernos destacan la importancia de su cooperación migratoria 
integral y su influencia positiva en el ámbito multilateral, subrayando el va-
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lor del Pacto de Marrakech y del Proceso de Rabat, expresando su apoyo al 
multilateralismo migratorio y reiterando su compromiso común en favor de 
una movilidad dinámica que permita el desplazamiento seguro, ordenado y 
regular de las personas. Recuerdan en este sentido que la acción de Marruecos 
descansa sobre un enfoque ejemplar fundamentado en la regularización, la 
integración socioeconómica y la protección de los derechos de los migrantes. 
Al mismo tiempo, el enfoque constructivo e integrado de España en materia 
de gestión migratoria constituye un elemento indispensable de las relaciones 
interregionales en lo relativo a la creación de sinergias positivas conjuntas en 
los asuntos migratorios entre la UE y África. En este sentido, la convergencia 
de las iniciativas hispano-marroquíes en el ámbito de la migración contribuye 
a convertir a los dos países en actores de referencia en la gestión humana, 
solidaria y equilibrada de la migración y la movilidad. 

36. Ambos países coinciden en una aproximación preventiva, constructiva e 
integral hacia la migración, con excelentes resultados en el ámbito bilateral, 
fruto del trabajo del Grupo Migratorio Mixto Permanente (GMMP), lo que 
hace de ella un modelo para la más amplia relación interregional entre la UE 
y África, así como a nivel internacional. 

37. En este sentido, España felicita a Marruecos por su iniciativa con la Or-
ganización Internacional para las Migraciones en relación con el tema “el 
deporte como herramienta de inclusión social y de gestión de las migracio-
nes” y celebra la próxima creación del Grupo de Amigos para el Deporte y 
la Migración, con sede en Ginebra. 38. España y Marruecos se felicitan por 
la excelente cooperación en materia de movilidad profesional y confirman su 
voluntad de seguir reforzando dicha cooperación. Las dos partes pondrán 
en marcha nuevos proyectos de cooperación a tal efecto, como la segunda 
versión del programa Wafira (Wafira II), que tiene como finalidad la inclu-
sión económica de las trabajadoras temporeras migrantes en el mercado de 
trabajo marroquí a través del autoempleo, haciendo realidad la reintegración 
sostenible basada en la estrecha colaboración entre ambos países. A su vez, 
las dos partes estudiarán la posibilidad de llevar a cabo proyectos de movi-
lidad profesional y formación en España, especialmente en el ámbito de los 
conductores de transporte terrestre. 39. Los dos países condenan todas las 
formas de racismo, xenofobia y cualquier otro tipo de discriminación. Espa-
ña y Marruecos combatirán los discursos de odio y el racismo y la xenofobia 
a través de acciones conjuntas en las que por parte española participará el 
Observatorio Español del Racismo y la Xenofobia (OBERAXE) y por parte 
marroquí el Consejo Nacional de los Derechos Humanos. 
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40. Ambas partes reconocen las numerosas contribuciones positivas que las 
comunidades de inmigrantes aportan tanto a los países de acogida como a sus 
países de origen. España y Marruecos quieren seguir ampliando las mejoras 
del sistema de gestión colectiva de contratación en origen tras 25 años de 
colaboración fructífera, y explorando las posibilidades de incorporar nuevos 
sectores de actividad laboral, en función de las necesidades de los respectivos 
mercados de trabajo. 

41. Las dos partes se felicitan por las excelentes relaciones de cooperación 
entabladas entre España y Marruecos, que culminan en la firma del Memo-
rando de Entendimiento de cooperación técnica en materia de protección 
social y Seguridad Social entre el Ministerio de Sanidad y Protección Social 
de Marruecos y el Ministerio de Inclusión, Seguridad Social y Migraciones 
de España y de la Declaración de Intenciones en el ámbito de la seguridad 
sanitaria, en febrero de 2023. 

42. Las dos partes se felicitan por la firma de una decisión conjunta relativa 
a la prórroga de la aplicación de dicho memorando por otros dos años, y se 
comprometen a seguir reforzando la cooperación en el ámbito sanitario en 
materia de fortalecimiento de las competencias, modernización y mejora de la 
organización de los servicios de cuidados, salud digital y seguridad sanitaria. 

43. Con este fin, España y Marruecos han acordado examinar varias vías de 
cooperación que permitan: 

− Reforzar los intercambios de información técnica en materia de platafor-
mas digitales de ámbito social, en particular, la digitalización de servicios, la 
asistencia remota a los mayores y a las personas con discapacidad, la gestión 
de beneficiarios y la gobernanza de datos. Esta cooperación permitirá moder-
nizar los mecanismos existentes, mejorar la inclusión digital de los colectivos 
vulnerables y desarrollar plataformas más accesibles e interactivas. 

− Fomentar la cooperación en el ámbito de la economía de los cuidados 
mediante el intercambio de experiencias en lo relativo a la asistencia a per-
sonas mayores y a personas dependientes, la formación de profesionales y 
cuidadores familiares, el desarrollo de servicios integrados a domicilio y la 
integración de herramientas digitales para mejorar el seguimiento y la calidad 
de las prestaciones. Esta dinámica permitirá organizar servicios de cuidados 
más inclusivos, accesibles y adaptados a las necesidades de las poblaciones 
más vulnerables. 

− Desarrollar programas conjuntos articulados en torno al emprendimiento 
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femenino, lo que incluye la formación en competencias digitales, la incuba-
ción de proyectos innovadores y mentorías. Estas iniciativas contribuirán a 
reforzar la emancipación económica de las mujeres y a favorecer su participa-
ción en los sectores digitales, así como a apoyar la creación de proyectos con 
un fuerte impacto social. 

44. Los dos países se han comprometido a reforzar sus esfuerzos en la lucha 
contra la inmigración irregular, el tráfico de personas, el fraude documental 
y la trata de seres humanos adoptando medidas eficaces y desarrollando la 
cooperación con terceros países, entre otras formas. En este sentido, España 
saluda la cooperación ejemplar y leal de Marruecos en estos ámbitos. 

45. España y Marruecos han acordado reforzar y proseguir la colaboración 
en la lucha contra la delincuencia organizada, prestando especial atención al 
tráfico de estupefacientes, al blanqueo de capitales y a la localización de acti-
vos procedentes del delito. 

46. En el marco de la celebración de próximos eventos deportivos en Ma-
rruecos, como la Copa Africana de Naciones de Fútbol y la Copa Mundial 
de la FIFA 2030, ambas partes se comprometen a cooperar para garantizar la 
seguridad y protección de las delegaciones, deportistas y el público asistente. 

47. Ambos países instan a la celebración periódica de reuniones entre los 
servicios policiales y a convocar la comisión mixta prevista en el convenio 
bilateral de seguridad. 

48. España y Marruecos se congratulan de su intenso nivel de cooperación 
judicial en la lucha contra la delincuencia trasnacional organizada y reafirman 
sus compromisos a través de los canales y mecanismos de cooperación judi-
cial, a través de una cooperación jurídica internacional eficaz y avanzada que 
impulse el uso de medios digitales. 

49. Con el fin de reducir el número de accidentes de tráfico y sus dramáticas 
consecuencias, ambas partes se comprometen a seguir avanzando en el inter-
cambio de experiencias y buenas prácticas basadas en pruebas científicas en el 
ámbito de las políticas de seguridad vial, para reducir los siniestros de tráfico y 
sus dramáticas consecuencias, en particular, mediante las siguientes medidas: 

− el apoyo a la creación de un centro de regulación en Marruecos similar al 
que existe en España; 

− el apoyo técnico de la NARSA (Agencia Nacional de Seguridad Vial de 
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Marruecos) en la elaboración de un programa de gestión de tramos de con-
centración de accidentes; y 

− la investigación científica, la innovación y las nuevas tecnologías en el ám-
bito de la seguridad vial. 

50. Los dos países se comprometen a seguir ejecutando acciones y promo-
viendo instrumentos que permitan el intercambio de buenas prácticas en 
materia de servicios en línea y de acceso a la Administración digital con el 
fin de dinamizarla y mejorar la calidad de vida de las poblaciones española y 
marroquí. 

51. Los dos países, que mantienen un elevado grado de colaboración en ma-
teria de protección civil, como quedó de manifiesto en la ayuda prestada por 
Marruecos, en el espíritu de solidaridad y fraternidad que une a ambos países, 
tras la DANA sufrida en la Comunidad Valenciana en 2024, convienen en 
seguir avanzando la cooperación en este ámbito. Manifiestan su voluntad de 
seguir ampliando el proceso de consultas y de intercambio de experiencias; 
la formación recíproca; la prevención, preparación y respuesta en caso de ca-
tástrofe; el apoyo mutuo en emergencias graves, sujeto a la disponibilidad de 
recursos y de medios; la planificación y ejecución de operativos especiales, la 
celebración de ejercicios conjuntos y la colaboración en foros multilaterales. 
Las dos partes manifiestan asimismo su voluntad de crear un mecanismo de 
gestión de catástrofes que permita evaluar riesgos. 

52. España y Marruecos expresan su satisfacción por la colaboración y coor-
dinación durante a «Operación Paso del Estrecho/Marhaba», que ha facilita-
do el movimiento de casi 3,5 millones de desplazamientos en su edición de 
2025, convirtiéndose en uno de los mayores programas de gestión de movi-
mientos de personas del mundo. 

Dimensión económica 

53. Las dos partes constatan con satisfacción la notable evolución de la aso-
ciación económica entre Marruecos y España. España es el principal socio 
comercial de Marruecos desde 2012, alcanzando en 2024 un volumen récord 
de intercambios de 22.693 M€. Marruecos es el principal destino de la inver-
sión española en África. A finales de 2023, y según la Office des changes du 
Maroc (Oficina de Cambio de Divisa de Marruecos), el volumen total de las 
inversiones españolas en este país convertía a España en el tercer inversor 
extranjero. 



DOCUMENTACIÓN 
IV. Declaración Conjunta XIII Reunión de Alto Nivel Marruecos-España (4 de diciembre de 2025) - Déclaration Conjointe 
XIIIeme Reunion de Haut Niveau Maroc-Spagne (4 Décembre 2025)

Peace & Security – Paix et Securité Internationales
ISSN 2341-0868, No 14, January-December 2026, xxxx

DOI: http://dx.doi.org/10.25267/Paix_secur_int.2026.i14.xxxx
14

54. España y Marruecos se congratulan de la excelente cooperación económi-
ca y financiera existente entre los dos países, que ha contribuido a la ejecución 
de importantes proyectos de inversión pública, entre los que destacan los 
proyectos de construcción de la desalinizadora de Casablanca y el proyec-
to para la adquisición de material rodante de CAF por la Office National 
des Chemins de fer (Oficina Nacional Ferroviaria de Marruecos; ONCF, por 
sus siglas en francés). Al objeto de aprovechar la excelencia de las relaciones 
económicas y comerciales y de llevar el comercio y las inversiones bilaterales 
a niveles nunca vistos, los dos países procurarán utilizar los instrumentos 
financieros de España para respaldar proyectos de interés prioritario para 
ambas partes que serán ejecutados por el Gobierno marroquí, en particular, 
en materia de infraestructuras, energías renovables, infraestructuras hidráuli-
cas estructuradoras (desalinización, transferencia entre cuencas, reutilización 
de aguas residuales), corredores logísticos y portuarios, desarrollo de la red 
de carreteras y autovías e infraestructuras energéticas con bajas emisiones de 
carbono, así como proyectos ligados a la educación, la sanidad y la moderni-
zación de los servicios públicos. Además, y en el marco de la diversificación 
de los ámbitos de colaboración bilateral, ambos países han estudiado la posi-
bilidad de establecer un diálogo bilateral de cooperación técnica destinado a 
la promoción de intercambios de experiencias y conocimientos entre ambos 
países en los ámbitos económico y financiero. 

55. Asimismo, expresan su voluntad de seguir profundizando en la relación 
económico-comercial, en coherencia con los objetivos del Acuerdo de Aso-
ciación económica entre la Unión Europea y Marruecos, aspirando a una 
integración mayor y mutuamente beneficiosa de las cadenas de valor, que 
estimule el desarrollo económico y el bienestar de los ciudadanos. 

56. España y Marruecos expresan su satisfacción por la celebración del Foro 
Empresarial organizado en los márgenes de la Reunión de Alto Nivel, entre 
la Confederación General de Empresas Marroquíes (CGEM) y la Confede-
ración Española de Organizaciones Empresariales (CEOE). Ambas partes 
reconocen que este foro constituye una plataforma estratégica que permite 
detectar nuevas oportunidades de inversión y reforzar la cooperación en sec-
tores innovadores y sostenibles. 

57. Ambos países se congratulan de la labor realizada por el Consejo Econó-
mico Marruecos-España (CEMAES), pilar importante en el acercamiento del 
empresariado de ambos países y en el fortalecimiento de las relaciones econó-
micas bilaterales, promoviendo una mejor sinergia entre los operadores eco-
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nómicos. De la misma manera, el CEMAES contribuye a detectar y superar 
los obstáculos que dificultan la cooperación económica, así como a promover 
iniciativas conjuntas en sectores estratégicos. Las dos partes han convenido 
en reforzar los lazos de cooperación entre los operadores económicos de am-
bos países, en particular, facilitando la comunicación entre ellos y valorando 
las relaciones de complementariedad sectoriales existentes entre sus econo-
mías, así como en fomentar el intercambio de información a fin de detectar 
las oportunidades de inversión, mejorar la comprensión de sus respectivos 
entornos empresariales, promover una cooperación duradera y beneficiosa 
para ambos y favorecer la organización de encuentros interempresas y foros 
económicos con vistas a estimular los flujos de inversión. 

58. Reconociendo la importancia de contar con un marco jurídico moderno 
y equilibrado para las inversiones entre los dos países, y conscientes de la re-
ciente evolución del derecho internacional de las inversiones y de la necesidad 
de conciliar la protección de los inversores con el derecho de los Estados a 
regular la materia en interés de los ciudadanos, España y Marruecos convie-
nen en celebrar consultas para examinar vías de modernización que puedan 
actualizar su marco jurídico, reforzar su alianza económica y responder a los 
retos y las nuevas oportunidades en materia de inversión. 

59. Conscientes de la importancia de apoyar el desarrollo de las relaciones 
económicas entre España y Marruecos, particularmente en el ámbito de la 
inversión, las dos partes han subrayado su compromiso de seguir fomentan-
do un entorno de inversión seguro y estable y de intensificar sus relaciones 
económicas animando a las empresas españolas a examinar las oportunidades 
de inversión en Marruecos y aprovechando la apertura de este país a nume-
rosos mercados. 

60. En este sentido, España se congratula del compromiso constante del Go-
bierno marroquí y del éxito obtenido en la puesta en marcha de su ambicioso 
programa de reformas orientadas a un desarrollo económico sostenible, en 
particular, la adopción de un nuevo código en materia de inversión y una 
nueva hoja de ruta para el refuerzo del entorno empresarial. Además, España 
considera a Marruecos, por su posición geoestratégica, sus lazos históricos y 
las ventajas de que dispone, socio esencial para una cooperación económica 
triangular (España-Marruecos-África). Paralelamente, ambas partes animan a 
las empresas marroquíes a invertir en España, aprovechando su estabilidad, 
sus infraestructuras y el dinamismo de su economía, y a aprovechar las po-
sibilidades que ofrece como vía de acceso a la Unión Europea y a América 
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Latina. 

61. En lo que respecta a la cooperación aduanera, España y Marruecos se 
felicitan por la aplicación, en un marco concertado, del punto 3 de la Hoja de 
ruta bilateral adoptada en abril de 2022. 

62. España y Marruecos se congratulan de la calidad de la cooperación opera-
tiva entre sus respectivas administraciones aduaneras y se proponen reforzar-
la. España y Marruecos convienen en proseguir y diversificar su cooperación 
técnica en materia aduanera, en particular, intercambiando experiencias y co-
nocimientos técnicos sobre materias de interés común, entre ellas los nuevos 
instrumentos de lucha contra el fraude y el contrabando y la inteligencia arti-
ficial aplicada al control aduanero. 

63. Los dos países también están de acuerdo en la necesidad de continuar su 
labor en materia de conectividad de infraestructuras y facilitar la movilidad 
entre los dos países. 

64. España y Marruecos han convenido en establecer una Alta Comisión so-
bre Cooperación Industrial, orientada a la inversión productiva, la integración 
y diversificación industriales y la innovación, en consonancia con la política 
industrial europea. Este órgano, que se regirá por mecanismos de gobernanza 
específicos, ofrece una excelente oportunidad para intensificar la cooperación 
sectorial, aprovechar los conocimientos técnicos e impulsar nuevos proyectos 
con repercusiones importantes para el desarrollo industrial, la creación de 
empleo y la competitividad de ambas economías. En consecuencia, los dos 
países se comprometen a establecer marcos de colaboración propicios para el 
desarrollo de inversiones integradas y sostenibles en España y Marruecos, así 
como hacia terceros países. 

65. España y Marruecos se proponen afianzar las relaciones de complemen-
tariedad en el sector automovilístico, particularmente en la fabricación de 
repuestos, y se esforzarán por desarrollar soluciones de movilidad sostenible. 

66. España y Marruecos reconocen la importancia de avanzar en el ámbito 
de la cooperación técnica e institucional, en materia de certificación y nor-
malización de productos industriales y de certificación en los ámbitos de la 
circularidad y salubridad de materiales y la determinación y verificación de los 
niveles de emisiones de gases de efecto invernadero. Ambos países reconocen 
la importancia de avanzar en la cooperación técnica e institucional en materia 
de certificación y normalización de productos industriales. En este aspecto, 
se comprometen a examinar la posibilidad de crear un mecanismo de cola-



Peace & Security  - Paix et Sécurité Internationales

Peace & Security – Paix et Securité Internationales
ISSN 2341-0868, No 14, January-December 2026, xxxx

DOI: http://dx.doi.org/10.25267/Paix_secur_int.2026.i14.xxxx
17

boración bilateral entre los organismos competentes, así como la de ampliar 
la relación de entidades de certificación reconocidas y armonizar los proce-
dimientos de auditoría y seguimiento conforme a la normativa internacional. 

67. España y Marruecos han determinado otras modalidades de colaboración 
estructural, entre ellas la creación y puesta en marcha de centros de excelencia 
conjuntos dedicados a la investigación, la innovación y las transferencias de 
tecnología, garantizando la protección de la propiedad intelectual e industrial 
y priorizando los sectores estratégicos para los dos países. Además, determi-
narán ámbitos de colaboración beneficiosos para ambos en materia de auto-
nomía estratégica y suministro de materias primas críticas. 

68. España y Marruecos celebran su cooperación fructífera en materia de 
propiedad intelectual e industrial, dirigida por la Oficina Española de Paten-
tes y Marcas (OEPM) y la Office marocain de Propriété Industrielle (Oficina 
Marroquí de Propiedad Industrial y Comercial), y convienen en la necesidad 
de impulsar acciones de cooperación en lo que respecta a los procedimientos 
propios de este ámbito y a la integración de la propiedad industrial en el eco-
sistema de la innovación y la actividad empresarial y la estabilidad del entorno 
en que esta se desarrolla. 

69. La organización conjunta del Mundial de fútbol en 2030 se presenta como 
una oportunidad para que ambos países continúen promoviendo el comercio 
y la inversión, y permita la puesta en marcha de proyectos conjuntos en el 
marco de una asociación mutuamente beneficiosa. 

70. Ambas partes comparten una preocupación común por la gestión de los 
recursos hídricos, y se congratulan de su excelente colaboración en el ámbi-
to del agua. Ambos países reafirman su interés en continuar reforzando su 
cooperación en torno a acciones operativas, entre ellas la planificación hídrica 
concertada, la puesta en marcha de proyectos piloto conjuntos en materia de 
reutilización de las aguas residuales, el desarrollo de estaciones de desaliniza-
ción integradoras de soluciones energéticas limpias, así como el intercambio 
de conocimientos técnicos en materia de eficiencia energética de instalacio-
nes hidráulicas. Además, ambas partes reconocen la voluntad de Marruecos 
de organizar misiones técnicas conjuntas dirigidas a acelerar la definición y 
ejecución de proyectos concretos. Igualmente, destacan la importancia de la 
cooperación en proyectos de descarbonización de la economía, que ofrece 
un gran potencial para los inversores en proyectos de energías renovables, 
como parte de la estrategia de eficiencia energética y de descarbonización de 
la economía. 
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71. España y Marruecos confirman su intención de colaborar en el ámbito de 
los recursos hídricos aplicando los memorandos de entendimiento celebrados 
entre las dos partes, especialmente a través de un enfoque operativo integra-
do que comprenda el perfeccionamiento de las redes de vigilancia hidrológi-
ca, el intercambio de conocimientos técnicos sobre mantenimiento y control 
de la seguridad de embalses, el desarrollo de modelos de previsión conjuntos 
y la elaboración de planes coordinados de gestión de riesgos hídricos. Ambas 
partes reconocen la voluntad de Marruecos de crear un mecanismo técnico 
conjunto de seguimiento regular de los compromisos y de la programación 
de acciones futuras. 

72. Ambos países reafirman su interés común en promover los espacios de 
cooperación regional en el ámbito del agua, en particular, el Diálogo 5+5 
sobre el agua y la plataforma de la Unión para el Mediterráneo sobre el agua, 
con vistas a la reunión ministerial que se celebrará en 2026 y que deberá des-
embocar en una declaración ambiciosa destinada a la región. 

73. Ambas partes acuerdan profundizar en la colaboración y cooperación téc-
nica en diversos ámbitos en relación con el sector agrario y seguir trabajando 
conjuntamente en aspectos relacionados con la investigación, formación y la 
innovación en el sector agropecuario y el uso eficiente del agua en la agricul-
tura, con especial atención en el desarrollo de sistemas alimentarios hacia una 
agricultura y una agroindustria más sostenibles, ecoeficientes y de alta cali-
dad, reforzando la seguridad alimentaria, calidad y valor de los productos; al 
tiempo que se continua con la alta coordinación bilateral en materia sanitaria 
y fitosanitaria, basada en el intercambio de información y experiencias entre 
los dos países. 

74. España y Marruecos acuerdan fortalecer la colaboración en materia de 
pesca marítima con el objetivo de garantizar la sostenibilidad de los recursos 
marinos de sus respectivas aguas marítimas y el bienestar de las comunidades 
pesqueras. Una parte fundamental de dicha colaboración se desarrollará en el 
marco de la cooperación tanto bilateral como multilateral y se centrará en la 
promoción de las prácticas responsables y en la lucha contra la pesca ilegal, 
no declarada y no reglamentada (INDNR), el desarrollo de la acuicultura, la 
investigación científica, la formación profesional y la puesta en valor de los 
productos del mar. 

75. España y Marruecos reafirman su voluntad de consolidar una coopera-
ción energética estratégica beneficiosa para ambos países y sustentada en los 
principios de confianza mutua, beneficio compartido, seguridad energética 
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y respeto a los compromisos internacionales en materia de sostenibilidad. 
Esta colaboración tiene como objetivo fortalecer la seguridad de suministro 
y promover la descarbonización de la economía a través de una transición 
energética justa y sostenible. 

76. España y Marruecos subrayan la importancia estratégica de las intercone-
xiones energéticas y de las infraestructuras que permiten la integración efi-
ciente de los mercados, siempre que la Península Ibérica aumente su capaci-
dad de interconexión con el resto del continente europeo a través de Francia, 
situándola en el nivel exigido por los objetivos europeos y considerando su 
condición de pilar fundamental de un mercado de la energía plenamente inte-
grado e interconectado. El desarrollo de los mercados energéticos en Marrue-
cos revestirá idéntica importancia, en la medida en que permitirá avanzar en 
la integración energética a ambos lados del Estrecho, de conformidad con la 
normativa europea, concretamente en lo relativo al comercio de electricidad. 

77. Ambos países se comprometen a fomentar la innovación tecnológica y 
reforzar la cooperación industrial en los ámbitos estratégicos relacionados 
con la transición energética, prestando especial atención a las energías solar 
y eólica, al hidrógeno verde y a la eficiencia energética en el conjunto de los 
sectores productivos. Además, convienen en intensificar su colaboración en 
materia de desarrollo de proyectos de energías renovables y de hidrógeno 
verde y sus derivados, y se comprometen a impulsar programas de refuer-
zo de capacidades, concretamente las capacidades técnicas necesarias para la 
descarbonización y la estructuración estable de sus sectores estratégicos. 

78. Ambas partes consideran que este compromiso común en favor de las 
energías renovables, el hidrógeno verde y las tecnologías limpias traerá nue-
vas oportunidades de inversión, propiciará la creación de empleo de calidad y 
estimulará la transmisión de conocimientos, consolidando así la posición de 
España y Marruecos en cuanto países de referencia en la transición energética 
dentro del espacio mediterráneo. 

79. Asimismo, ambos países acuerdan proseguir su coordinación a nivel 
multilateral con el principal objeto de hacer operativo el Partenariado Verde 
UE-Marruecos, proponiendo una visión común que aspira a la neutralidad 
climática, en línea con el nuevo Pacto por el Mediterráneo, y prestando espe-
cial atención a la sostenibilidad medioambiental y a las energías limpias. 

80. España y Marruecos están de acuerdo en la importancia estratégica de los 
minerales críticos para la transición energética, reconociendo su papel esen-
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cial en el desarrollo de tecnologías limpias y de cadenas de valor sostenibles, y 
reafirman su compromiso de reforzar su cooperación en este ámbito. 

81. Ambas partes constatan con preocupación el creciente impacto negativo 
del cambio climático sobre la biodiversidad, la desertificación y el aumento 
del riesgo de incendios forestales; reconocen la importancia de los bosques 
y del océano en cuanto sumideros de carbono; y teniendo en cuenta que las 
sequías son uno de los mayores retos del siglo XXI, que el cambio climático 
ha aumentado su frecuencia, intensidad y extensión geográfica, y que la ges-
tión insostenible de los recursos terrestres e hídricos ha disminuido la resi-
liencia de las comunidades y los ecosistemas. España, como copresidente de 
la Alianza Internacional para la Resiliencia ante la Sequía, y Marruecos, como 
miembro de la Alianza, fomentarán una mayor cooperación en este ámbito. 

82. Ambos países han valorado la relación en el ámbito de metrología y sus 
aplicaciones relativas a la industria, y han acordado aprovechar el MoU firma-
do en 2020 entre el Centro Español de Metrología y el Laboratoire Publique 
d´Essais et d´Études del Reino de Marruecos, para realizar acciones de cola-
boración conjunta. 

83. España y Marruecos se comprometen a reforzar sus iniciativas para de-
tener y revertir la pérdida de biodiversidad e instan a las Partes del Convenio 
sobre la Diversidad Biológica a la plena implementación del Marco Mundial 
de la Diversidad Biológica, adoptado en la COP15 conforme a la Declaración 
de Kunming-Montreal, y a detener y revertir la pérdida de los bosques y la 
degradación del suelo de aquí a 2030, de acuerdo con la Declaración de los 
Líderes de Glasgow sobre los Bosques y el Uso del Suelo. Todo ello en base al 
compromiso de neutralidad de la degradación de tierras que está consagrado 
en la Agenda 2030 de las Naciones Unidas y en la estrategia revisada de la 
UNCCD 2018-2030. 

84. España y Marruecos reforzarán la cooperación entre la Agencia Estatal 
de Meteorología (AEMET) y la Dirección Nacional de Meteorología de Ma-
rruecos (DGM), conforme al Memorando de Entendimiento firmado el 9 de 
mayo de 2024 en Madrid. La AEMET y la DGM se comprometen a conti-
nuar el intercambio de conocimientos técnicos para mejorar el rendimiento 
en sectores clave y coordinar productos y servicios de interés mutuo. 

85. En el marco de los importantes proyectos de infraestructuras de trans-
porte que el Gobierno de Marruecos está desarrollando, ambos países mani-
fiestan su interés y voluntad en la promoción de la participación de empresas 
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españolas en los nuevos planes y proyectos ferroviarios, aeroportuarios, via-
rios y portuarios. 

86. Ambas partes se congratulan de los avances logrados en el marco de su 
cooperación en el ámbito del transporte ferroviario, que se refleja especial-
mente en la reciente adquisición por Marruecos de 40 trenes interurbanos 
españoles de CAF por un importe de 754,3 millones de euros, operación 
financiada con un préstamo en condiciones favorables de España. En par-
ticular, ambas partes se comprometen a colaborar en el desarrollo de la alta 
velocidad en Marruecos y hacen notar que las empresas ferroviarias de los 
dos países están en vías de concluir y actualizar dos convenios relativos a los 
diversos ámbitos ferroviarios. 

87. Ambos países, vinculados ya por varios acuerdos de cooperación en di-
versos ámbitos relacionados con las actividades portuarias (iniciativas de her-
manamiento, intercambio de visitas y experiencias, formación, etc.), reafir-
man su voluntad de consolidar su alianza y se comprometen a garantizar la 
aplicación efectiva del Memorando de Entendimiento firmado el 2 de febrero 
de 2023 entre el Ministerio de Transportes, Movilidad y Agenda Urbana de 
España y el Ministerio de Equipamiento y Agua de Marruecos, relativo a las 
infraestructuras portuarias. Sobre esta base se proponen ampliar su coopera-
ción a otros ámbitos, teniendo en cuenta la importancia estratégica del sector 
y los nuevos retos a los que se enfrenta, especialmente en materia de: 

− Conectividad marítima y logística: agilizar y modernizar los procesos logís-
ticos portuarios, armonizar y garantizar la interoperabilidad numérica y digital 
de los sistemas de información portuarios y aduaneros, incorporando las con-
sideraciones de seguridad marítima y ciberseguridad portuaria, y desarrollar 
infraestructuras marítimas sostenibles (electrificación de muelles, fomento de 
los combustibles alternativos, entre ellos los electrocarburantes como e-fuels 
y el hidrógeno, reducción de emisiones portuarias y eficiencia energética de 
las infraestructuras). 

− Cooperación trilateral España-Marruecos-África: formación de cuadros 
portuarios africanos, desarrollo conjunto de proyectos portuarios en los que 
se pongan en común los conocimientos técnicos de los dos países, y desarro-
llo de centros logísticos atlánticos. 

− Promoción de proyectos portuarios verdes, orientados al desarrollo de in-
fraestructuras sostenibles y de iniciativas acordes con los objetivos medioam-
bientales y climáticos. 
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88. Ambas partes se comprometen también a impulsar la actividad de los 
grupos de trabajo creados en aplicación del MoU en el ámbito del transpor-
te firmado en Rabat el 1 de febrero de 2023. En este sentido, Marruecos y 
España desean recordar su voluntad de mejorar los servicios marítimos en el 
Estrecho de Gibraltar y reforzar su cooperación en la zona. Además, los dos 
países subrayan su interés en iniciar una cooperación más intensa en materia 
de lucha contra la contaminación marítima. 

89. España y Marruecos también expresan su ambición de consolidar su coo-
peración en los ámbitos de la seguridad de la navegación marítima, el desa-
rrollo de capacidades marítimas, la lucha contra la contaminación marítima y 
la transición energética. En el periodo previo a la Copa Mundial de la FIFA 
2030, acuerdan fortalecer aún más la coordinación bilateral para garantizar 
enlaces marítimos fluidos y de alta calidad entre las dos costas. 

90. Ambos países se comprometen a estrechar la cooperación en el transpor-
te por carretera, dada la importancia estratégica de este sector, y a mejorar las 
condiciones de tránsito y la calidad de los servicios de pasajeros, en particular 
en el plano portuario. Los dos países reiteran su determinación de seguir for-
taleciendo su cooperación bilateral, en particular en el ámbito del transporte 
internacional por carretera de mercancías y pasajeros. 

91. Ambas partes han acordado profundizar en las relaciones bilaterales en el 
ámbito de la aviación civil, en particular mediante la promoción de la conec-
tividad aérea y la cooperación técnica. 

92. España y Marruecos han convenido en promover la colaboración en el 
ámbito de la gestión aeroportuaria y la navegación aérea, centrándose en 
prestar apoyo a la planificación, los estudios, el diseño, el desarrollo y la pues-
ta en servicio de la infraestructura aeroportuaria. Del mismo modo, ambas 
partes fomentan la creación de un marco para los intercambios directos entre 
los gestores de los servicios aeroportuarios y la navegación aérea en los dos 
países, mediante el intercambio de visitas y la organización de reuniones de 
expertos y talleres temáticos, con el fin de definir las líneas de cooperación 
definidas en el Memorando de Entendimiento en el ámbito del transporte, 
firmado en la RAN Marruecos-España en 2023. 

93. Ambas partes han expresado su voluntad de fortalecer la cooperación 
bilateral en los ámbitos logístico, aduanero, comercial e industrial, con el fin 
de facilitar el comercio y mejorar la fluidez de las cadenas de suministro. Han 
destacado la importancia de desarrollar asociaciones entre operadores pú-
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blicos y privados de ambos países para la creación de plataformas logísticas 
integradas y centros regionales. 

94. Las partes han destacado que el desarrollo sostenible, la transición ener-
gética y la logística verde son prioritarios para la cooperación futura y han 
reafirmado su compromiso de modernizar las infraestructuras logísticas, fo-
mentar la innovación, la digitalización y el intercambio de conocimientos en-
tre las instituciones marroquíes y españolas, dentro de un marco regulatorio 
armonizado y transparente, facilitando las operaciones de inversión y logística 
entre los dos países. 

95. España y Marruecos, que comparten desafíos en materia de urbanización 
y vivienda, un patrimonio construido con características parecidas y una ex-
posición similar a los peligros climáticos y naturales, declaran su intención de 
aprovechar estas convergencias para reforzar la resiliencia de sus territorios. 
Teniendo esto en cuenta, ambas partes reconocen la voluntad de Marruecos 
de consolidar la cooperación bilateral en materia de desarrollo urbano, plani-
ficación integrada, vivienda, arquitectura, adaptación a los riesgos naturales 
y climáticos, mejora de los tejidos sociales tradicionales y renovación urbana. 

96. Ambas partes acuerdan también profundizar su asociación en los ámbitos 
de la vivienda asequible, la vivienda juvenil, la vivienda de alquiler, la gestión 
sostenible de la energía sostenible y del agua en la vivienda, así como la elabo-
ración de estándares técnicos de construcción. 

97. Los dos países han acogido con satisfacción el balance positivo de coo-
peración en el ámbito del turismo y han acordado continuar aplicando el Me-
morando de Entendimiento firmado entre Marruecos y España el 2 de febre-
ro de 2023 en Rabat, en particular mediante el intercambio de experiencias en 
términos de promoción y marketing digital, inversión, seguimiento y análisis 
de la actividad turística, calidad, sostenibilidad y competitividad turística. Con 
este fin han acordado programar, de común acuerdo, una reunión del Comité 
de Seguimiento en el marco de la aplicación de las disposiciones del Memo-
rando de Entendimiento entre Marruecos y España en materia de turismo. 

La dimensión cultural y los lazos humanos 

98. España y Marruecos han convenido en entablar un diálogo en el contexto 
de la cooperación académica, en relación con la perspectiva de la Copa del 
Mundo 2030. Esta dinámica tiene por objeto consolidar y ampliar la colabo-
ración ya establecida en los ámbitos de la educación superior, la investigación 
científica y la innovación, en particular reforzando la movilidad de los estu-
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diantes, los profesores-investigadores y el personal técnico. 

99. En este contexto, los dos países subrayan la importancia del Protocolo 
al Acuerdo en materia de investigación y desarrollo, firmado durante la XII 
Reunión de Alto Nivel España-Marruecos, celebrada en Rabat el 2 de febrero 
de 2023, así como la constitución, el 17 de abril de 2024, de la comisión mixta 
para la aplicación de dicho acuerdo, que constituye un paso decisivo hacia una 
cooperación más estructurada, dinámica y orientada hacia resultados. 

100. España y Marruecos reconocen las excelentes relaciones que unen his-
tóricamente a los dos países, así como su voluntad común de reforzar las 
relaciones de cooperación en el ámbito de la educación superior. En este 
aspecto, los dos países subrayan la importancia del Protocolo al Acuerdo en 
materia de cooperación. 

101. Ambas partes se felicitan por la celebración del I Foro Hispano-Marro-
quí de Universidades, celebrado en Madrid el 17 de abril de 2024, un encuen-
tro concebido para fortalecer la cooperación académica e investigadora entre 
los sistemas universitarios de ambos países. En el marco de dicho foro, se for-
malizaron 34 convenios y memorandos de entendimiento entre universidades 
españolas y marroquíes, reflejo del compromiso conjunto con la excelencia, la 
movilidad y la internacionalización del conocimiento. 

102. España y Marruecos han convenido en reforzar su colaboración para 
promover la movilidad de los estudiantes. Marruecos acoge con satisfacción 
la decisión adoptada por España de emprender en breve acciones encami-
nadas a simplificar los procedimientos administrativos para los estudiantes 
marroquíes en España. Ambas partes adoptarán las medidas necesarias para 
animar a las universidades españolas públicas y privadas a abrir divisiones en 
Marruecos, cuya oferta universitaria está fuertemente orientada a la inter-
nacionalización, y cuyas universidades acogen a más de 20.000 estudiantes 
africanos, que se benefician de más de 11.000 becas. 

103. Ambos países reconocen la educación como una herramienta estratégica 
para el entendimiento mutuo entre los pueblos y la promoción de un mejor 
conocimiento de sus valores y patrimonios culturales. Convencidos, además, 
de que la enseñanza de sus lenguas y el acercamiento de sus culturas favore-
ce la comprensión, la solidaridad y el fortalecimiento de las relaciones entre 
ambos países. 

104. España y Marruecos se congratulan de la cooperación cultural entre los 
dos países, que forma parte de una dinámica renovada. Se basa en profundas 
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relaciones históricas y una visión compartida del diálogo intercultural, el acer-
camiento humano y el codesarrollo. España aprecia el progreso y la calidad 
de los trabajos de restauración realizados por Marruecos en el Gran Teatro 
Cervantes de Tánger, objeto del Memorando de Entendimiento firmado en 
2019 por el que se hace una donación irrevocable del Gobierno del Reino de 
España al Gobierno del Reino de Marruecos, y cuya finalización está prevista 
para 2026. 

105. Ambos Gobiernos reiteran su satisfacción por la promoción de las len-
guas española y árabe, así como de sus culturas en ambos países, en particular 
en lo que se refiere a la difusión del español a través de la red de centros del 
Instituto Cervantes y los centros educativos y programas de Acción Educati-
va Exterior dependientes del Ministerio de Educación, Formación Profesio-
nal y Deportes (MEFPD) de España, que seguirán siendo un pilar fundamen-
tal de la cooperación educativa entre España y Marruecos, y ambas partes se 
comprometen a fortalecer aún más sus relaciones educativas y culturales a 
través de estas instituciones. En este contexto, ambas partes observan con 
agrado las iniciativas destinadas a ampliar la presencia del Instituto Cervantes 
y del Ministerio de Educación, Formación Profesional y Deportes en todo el 
territorio marroquí, donde se prevé una mayor cooperación cultural. 

106. Los dos Gobiernos también se felicitan por la evolución positiva señala-
da en el informe anual del Instituto Cervantes sobre la lengua española, que 
ahora refleja con mayor exactitud la distribución de los hispanohablantes en 
todo Marruecos. 

107. Reiteran además su satisfacción por la importancia que reviste la en-
señanza del español como lengua extranjera en todas las etapas del sistema 
educativo marroquí y de la enseñanza de la lengua árabe y la cultura marroquí, 
a través del programa ELACM, en las Comunidades Autónomas españolas. 
El presidente del Gobierno español y el Jefe del Gobierno de Marruecos 
expresan su voluntad de seguir reforzando la cooperación en materia de en-
señanza de idiomas, en particular mediante la creación de secciones bilingües, 
programas de formación de docentes de español, intercambios de asistentes 
lingüísticos entre ambos países y otras herramientas de cooperación educati-
va y cultural en beneficio del acercamiento entre los dos pueblos. 

108. En este mismo sentido, aplauden la renovación de las plazas del profeso-
rado de la AECID en las universidades de Agadir y Fez, reflejo de la voluntad 
de prolongar y reforzar la enseñanza de la lengua española en las instituciones 
educativas de Marruecos. 
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109. España y Marruecos han solicitado la reactivación del Grupo de Trabajo 
sobre Cultura y Deporte creado en virtud de la Declaración Conjunta Marro-
quí-Española del 7 de abril de 2022 y la aplicación de las recomendaciones 
dimanantes de él. Ambas partes subrayan la importancia de seguir reforzando 
la cooperación cultural bilateral en ámbitos de interés común, a saber: 

− la profundización en el conocimiento mutuo entre las dos culturas, a través 
de la traducción de obras culturales, la participación recíproca en eventos 
culturales y artísticos, el intercambio de visitas de trabajo y conocimientos 
especializados, y la ejecución de proyectos culturales conjuntos; 

− la preservación, conservación y puesta en valor del patrimonio cultural me-
diante el intercambio de experiencias sobre nuevos métodos de gestión de los 
sitios del patrimonio mundial, la valorización del patrimonio cultural material 
e inmaterial y la puesta en marcha de un programa de lucha contra el tráfico 
ilícito de bienes culturales; 

− el desarrollo de capacidades y la puesta en común de conocimientos téc-
nicos mediante la creación de un programa de formación y aprendizaje con-
tinuo en los ámbitos del teatro, la música, las artes visuales y visuales, y la 
transmisión a Marruecos de conocimientos especializados españoles en pro-
gramación artística, gestión y formación en beneficio del Instituto Nacional 
Superior de Música y Artes Coreográficas (INSMAC); y 

− el desarrollo de programas de excavación e investigación arqueológica ma-
rroquíespañoles. 

110. Las dos partes han acordado intercambiar copias digitales de archivos, 
de interés histórico para ambos países, ya digitalizados por los centros de 
archivos de España y los archivos de Marruecos, y establecer un programa de 
digitalización dirigido a nuevas colecciones para nuevos intercambios. 

111. Ambas partes reconocen que la cultura y la comunicación desempeñan 
un papel clave como herramientas estratégicas para el entendimiento entre los 
pueblos y la promoción de un mejor conocimiento de sus valores comunes y 
su patrimonio cultural. Destacan, a este respecto, que el acercamiento de sus 
culturas contribuye a fortalecer el entendimiento mutuo y la solidaridad y a la 
mejora de la calidad de las relaciones entre los dos países. En este contexto, 
convienen en reforzar su cooperación en los ámbitos de los medios de comu-
nicación, la comunicación institucional y las industrias creativas, en particular 
impulsando el proceso de adopción del Memorando de Entendimiento. 
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112. Continuando con este impulso, las dos partes también acuerdan acelerar 
el proceso de actualización del acuerdo de coproducción cinematográfica y 
continuar las negociaciones con vistas a celebrar un acuerdo de reciprocidad 
entre los organismos competentes en el ámbito de los derechos de autor y 
derechos afines. 

113. Los dos países reafirman el valor de la formación profesional como vía 
de refuerzo de las capacidades y competencias personales, sociales y profe-
sionales necesarias para potenciar el desarrollo económico y aprovechar las 
oportunidades de empleo generadas por el cambio económico y tecnológi-
co en ambos países. De este modo, continuarán la aplicación de su plan de 
actuación operativo conjunto, en consonancia con los ejes estratégicos esta-
blecidos conjuntamente para garantizar una oferta de formación profesional 
adecuada e inclusiva. 

114. España y Marruecos subrayan la importancia de fortalecer sus relaciones 
en materia deportiva como base para fomentar la amistad y el entendimiento 
mutuo entre ambos pueblos. 

115. Los dos países coinciden en destacar la importancia de la cooperación 
bilateral en materia de desarrollo, que se fundamenta en el intercambio de 
conocimiento y buenas prácticas, así como en el refuerzo de las instituciones, 
en ámbitos clave como la igualdad de género, la inclusión socioeconómica y 
el empleo. En este contexto, resulta fundamental combatir todas las formas 
de discriminación e incitación al odio contra las personas migrantes mediante 
acciones conjuntas entre los dos países, recogidas en la declaración de inten-
ciones firmada entre el Ministerio marroquí de Inclusión Económica, Pe-
queña Empresa, Empleo y Capacidades y el Ministerio español de Inclusión, 
Seguridad Social y Migraciones. Esta cooperación contribuye a construir una 
colaboración sostenible, basada en la confianza, el respeto mutuo y la alinea-
ción de los objetivos estratégicos, con un espíritu de asociación beneficiosa 
para todas las partes. 

116. En este espíritu, ambas partes se muestran de acuerdo en trabajar con-
juntamente para hacer frente a las nuevas necesidades y desafíos compartidos 
por ambos países y por la región mediterránea en su conjunto. Así, reconocen 
la importancia del nuevo programa de cooperación regional de la AECID 
con los países árabes, Masar al’an, del que una de sus prioridades fundamen-
tales es lograr una mayor integración en la región mediterránea. 

117. España reconoce el liderazgo y la contribución decisiva de Marruecos en 
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el ámbito de la cooperación internacional para el desarrollo en el continente 
africano, que se enmarca en la visión africana de Marruecos, y su papel esen-
cial en la cooperación Sur-Sur. En este contexto, la firma en la pasada RAN 
de 2023 de un MoU de cooperación triangular entre la AECID y la AMCI, 
en cuyo desarrollo se ha venido avanzando en estos últimos dos años, cristali-
zando en un primer proyecto conjunto en el ámbito de la educación no regla-
da y las escuelas de segunda oportunidad con Níger, confirmó esta dinámica. 

118. España y Marruecos expresan su satisfacción por la exitosa celebración 
de la Cuarta Conferencia Internacional sobre Financiación del Desarrollo 
(FfD4), que tuvo lugar en Sevilla del 30 de junio al 4 de julio de 2025 y rea-
firman su compromiso con la implementación efectiva de los Compromisos 
adoptados. Este encuentro ha representado un hito significativo en el impul-
so de la agenda global de la financiación del desarrollo sostenible, constitu-
yendo además una valiosa ocasión para reafirmar el compromiso compartido 
con el multilateralismo y la cooperación internacional. 

119. Ambos países reiteran su firme respaldo al documento final adoptado 
por consenso, el «Compromiso de Sevilla», que establece un marco global 
renovado para la financiación del desarrollo, orientado a acelerar el cumpli-
miento de los Objetivos de Desarrollo Sostenible. Asimismo, dan la bienve-
nida a la Plataforma de Acción de Sevilla, que ha facilitado la articulación de 
alianzas estratégicas destinadas a promover transformaciones sustantivas en 
diversas áreas clave de la financiación del desarrollo sostenible.
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XIIIème RÉUNION DE HAUT NIVEAU MAROC-ESPAGNE 4 DÉCEMBRE 2025

DÉCLARATION- CONJOINTE

En vertu du Traité d’amitié, de bon voisinage et de coopération, et dans le 
cadre du prolongement du dialogue politique renforcé issu de la Déclaration 
conjointe du 7 avril 2022, fondé sur les principes de transparence, de dialogue 
permanent, de respect mutuel ainsi que sur la mise en œuvre des engage-
ments et accords souscrits par les deux parties, le Royaume du Maroc et le 
Royaume d’Espagne ont tenu, le 4 décembre 2025, à Madrid, la XIIIe réunion 
de haut niveau entre les deux pays (ci-après « RHN »).

Cette session a été présidée conjointement par M. Pedro Sánchez, Président 
du Gouvernement du Royaume d’Espagne, et M. Aziz Akhannouch, Chef  du 
Gouvernement du Royaume du Maroc.

Les deux (2) Chefs de Gouvernement ont été accompagnés de leurs déléga-
tions ministérielles respectives, dont la composition figure en annexe.

********

1. Les deux parties se félicitent des résultats de cette Réunion de Haut Ni-
veau, qui leur a permis d’examiner les objectifs de la feuille de route, dont 
les objectifs ont été atteints grâce aux efforts conjoints. Elles réaffirment 
leur détermination à poursuivre le renforcement de leurs excellentes relations 
bilatérales, dans le cadre d’une relation modernisée visant le progrès et le 
bien-être des populations des deux pays et la promotion de la prosperité et 
la stabilité régionales.

2. L’Espagne et le Maroc regardent ensemble vers l’avenir et réaffirment leur 
volonté d’élargir davantage les horizons d’une relation bilatérale déjà solide et 
féconde, en l’adaptant aux défis mondiaux actuels et en plaçant au centre de 
leurs actions le bien-être des citoyens. Dans ce cadre, le nouvel agenda de tra-
vail accordera une attention particulière aux domaines suivants: l’éducation, 
la culture et le sport, qui constituent un vecteur essentiel de rapprochement 
humain; la recherche scientifique, l’intelligence artificielle et la cybersécurité 
; l’engagement environnemental, la lutte globale contre le changement cli-
matique et ses effets ; l’énergie et la transition vers un modèle énergétique 
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propre, durable et résilient.

3. Les deux pays saluent la signature de quatorze (14) accords internatio-
naux non contraignants dans le cadre de cette RHN reflétant la densité et la 
diversité de leurs relations. Ces accords portent sur :  la coopération fiscale 
; la coopération judiciaire par voie électronique ; la coopération en matière 
d’échange d’informations, d’expertises et d’expériences pratiques réussies en 
lien avec la production numérique de textes législatifs et réglementaires et leur 
diffusion électronique ; la coopération entre l’Institut géographique national 
de l’Espagne et le Centre national pour la recherche scientifique et technique 
du Maroc ; l’enseignement du sport dans le domaine éducatif ; l’enseigne-
ment de la langue arabe et de la culture marocaine dans les établissements 
espagnols au Maroc ; la coopération dans les domaines agricole et agroali-
mentaire ; la pêche maritime, le développement de l’aquaculture et lutte con-
tre la pêche illicite ; la protection sociale et sécurité sociale ; la lutte contre les 
discours de haine ; la diplomatie féministe ; la coopération générale entre les 
écoles diplomatiques ; et l’échange de jeunes diplomates.

4. En marge de cette XIIIe RHN, s’est également tenu un forum d’affai-
res Espagne-Maroc, organisé conjointement par la Confédération espagnole 
des organisations patronales (CEOE) et la Confédération générale des en-
treprises du Maroc (CGEM), avec le soutien des deux Gouvernements. Le 
Forum, auquel ont participé un large éventail de chefs d’entreprises des deux 
pays, a été clôturé par le Chef  du Gouvernement M. Aziz Akhannouch,. Cet 
événement a mis en évidence le dynamisme exceptionnel des partenariats 
économique et commercial entre le Maroc et l’Espagne.

5. L’Espagne a souligné son engagement ferme en faveur de ce partenariat 
privilégié, et s’est félicitée d’accueillir à Madrid cette XIIIe RHN à un mo-
ment où les relations bilatérales connaissent, de l’avis des deux parties, leur 
phase la plus aboutie et la plus prometteuse. Cette séquence témoigne de la 
maturité stratégique du lien entre les deux Royaumes et de la volonté partagée 
d’en approfondir ses fondements et sa projection.

6. L’Espagne salue la dynamique d’ouverture, de progrès et de modernité 
que connaît le Maroc, par la mise en œuvre des réformes de modernisation 
menées sous la Conduite de Sa Majesté Le Roi, Mohammed VI, notamment 
le nouveau modèle de développement, la régionalisation avancée, la stratégie 
nationale de développement durable, ainsi que les nouveaux chantiers so-
ciaux.
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7. Le Maroc salue la projection internationale de l’Espagne à l’echelle régio-
nale et internationale, ainsi que ses contributions à la stabilité, la paix et le 
développement durable. Le Maroc veut souligner le rôle clef  de l’Espagne au 
sein de l’Union Européenne, y compris pour le renforcement des relations 
privilegiés entre le Maroc et l’Union Européenne. De même que son enga-
gement pour l’approfondissement des relations euro-mediterranéenes,  à la 
lumièredu 30ème anniversaire du processus de Barcelone et le lancement du 
nouveau Pacte pour la Mediterranée de l’Union européenne, les relations et le 
dialogue euro-arabe, et les relations euro-africaines.

8. Le président du Gouvernement a réitéré la position de l’Espagne sur la 
question du Sahara occidental, telle qu’exprimée dans la Déclaration conjoin-
te du 7 avril 2022. L’Espagne se félicite de l’adoption de la résolution 2797 du 
Conseil de sécurité des Nations Unies, du 31 octobre 2025, appuyant “pleine-
ment les efforts que font le Secrétaire général et son Envoyé personnel pour 
faciliter et conduire les négociations en se fondant sur le plan d’autonomie 
proposé par le Maroc pour parvenir à un règlement juste, durable et mutuelle-
ment acceptable du différend, conformément à la Charte des Nations Unies, 
et accueillera volontiers toute suggestion constructive que pourraient faire 
les parties en réponse au plan d’autonomie”, qui souligne “qu’une véritable 
autonomie sous souveraineté marocaine pourrait être une solution des plus 
réalisables” pour une solution mutuellement acceptable.

9. Les deux pays ont examiné les progrès réalisés quant à l’organisation de 
la Coupe du monde de football masculin en 2030, qui se déroulera con-
jointement en Espagne, au Maroc et au Portugal. Ils ont souligné que cet 
événement, dont la portée dépasse largement le registre sportif, revêt une di-
mension sociale et économique majeure, et illustre l’excellence de la relation 
bilatérale tout en offrant une occasion unique de consolider et d’approfondir 
davantage les liens qui unissent les deux  continents.

Gouvernance du partenariat bilatéral

10. Les deux Gouvernements se félicitent des progrès accomplis dans la mise 
en œuvre de la Déclaration conjointe du 7 avril 2022 et encouragent la pour-
suite de cette dynamique. Les deux parties ont convenu de renforcer le dialo-
gue politique bilatéral et leurs échanges sur des questions d’intérêt régional 
et international. Elles se sont ainsi accordées pour mettre en place un suivi 
régulier, convenant de la tenue d’une prochaine réunion ministérielle entre les 
deux pays au Maroc au cours de l’année 2026.
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11. L’Espagne et le Maroc expriment leur volonté de maintenir le rythme 
soutenu des échanges et des visites de haut niveau, lesquels contribuent à 
l’enrichissement et à l’intensification de la relation bilatérale.

12. Les deux pays ont convenu d’envisager davantage de coordination entre 
leurs ambassades respectives à travers l’organisation de réunions périodiques 
pour favoriser des échanges de vues sur les questions d’intérêt commun.

Dimension diplomatique et stratégique

13. L’Espagne et le Maroc réitèrent leur attachement absolu au multilatéralis-
me et à un ordre international plus juste, démocratique, équitable et inclusif, 
fondé sur les principes et les valeurs de la Charte des Nations Unies. À cet 
égard, les deux pays rappellent que les principes de souveraineté nationale, 
d’intégrité territoriale et de protection des droits humains constituent le socle 
de la coexistence pacifique entre les peuples.

14. Les deux pays se félicitent du travail accompli et de la coordination au sein 
du Core Group de la résolution «Femme, diplomatie et droits de l’Homme», 
adopté lors de la 58ème session du Conseil des Droits de l’Homme et expri-
ment la volonté d’une coopération plus accrue sur cette question permettant 
un échange d’expertise et d’expérience. 

15. De même, les deux pays réaffirment leur attachement à une coordination 
au sein des organisations internationales et conviennent de renforcer leur 
coopération en matière de candidatures, y compris au sein du Conseil de 
sécurité des Nations Unies. Les deux pays s’engagent à poursuivre leurs con-
sultations régulières afin d’assurer une convergence de leurs positions et de 
promouvoir conjointement les principes et priorités qui guident leur action 
au service de la paix, de la stabilité et du multilatéralisme effectif.

16. L’Espagne et le Maroc sont des acteurs régionaux, qui jouent un rôle 
déterminant pour la stabilité, la paix et le développement dans la région mé-
diterranéenne. À l’échelle régionale, les deux pays ont œuvré en faveur de 
la création d’un espace de coopération, de prospérité et de sécurité en Mé-
diterranée. À l’occasion du 30e anniversaire du Processus de Barcelone, ils 
appellent tous les pays de la région à contribuer avec ambition au processus 
euro-méditerranéen, y compris par leurs contributions au budget de l’Union 
pour la Méditerranée (UpM).

17. En ligne avec les conclusions du Conseil européen du 17 octobre 2024, 
le Maroc et l’Espagne réitèrent la nécessité de préserver et de renforcer les 
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relations stratégiques et la coopération bilatérale entre l’UE et le Maroc, dans 
tous les domaines, tout en soulignant l’importance de renforcer les échanges 
avec le Maroc dans divers secteurs pour le bénéfice mutuel des deux parte-
naires.

18. Les deux Gouvernements ont accueilli avec grande satisfaction l’adoption 
de la réforme de l’UPM, à l’occasion du X Forum Régional à Barcelone, ainsi 
que du nouveau Pacte pour la Méditerranée, lequel traduit la volonté conjoin-
te de renforcer stratégiquement la relation entre les deux régions autour d’un 
objectif  commun : promouvoir la paix et la stabilité et construire un avenir 
fondé sur le progrès. Ils estiment que cet instrument constitue une occasion 
d’avancer vers un véritable partenariat entre pairs, fondé sur une confiance 
mutuelle à travers un dialogue politique institutionnalisé et de haut niveau, 
ainsi que sur la mise en œuvre de projets de coopération à forte valeur ajou-
tée dans des secteurs stratégiques d’intérêt commun, capables de produire des 
résultats concrets et transformateurs sur le terrain.

19. L’Espagne et le Maroc ont également salué l’initiative sur la paix et la 
sécurité, dans le cadre du Pacte pour la Méditerranée, en ce qu’elle représente 
un véritable saut qualitatif  dans la coopération en matière de sécurité et de 
défense entre les deux rives de la Méditerranée.

20. Les deux parties se félicitent de leur coopération en matière de sécurité 
dans le cadre de l’Initiative 5+5 et soulignent sa valeur ajoutée pour la sécu-
rité en Méditerranée occidentale. Elles rappellent à cet égard le rôle essen-
tiel joué par le Maroc dans la préservation de la sécurité régionale et dans 
l’impulsion d’une coordination opérationnelle efficace; ainsi que les principes 
ayant guidés l’action de la présidence espagnole au sein de cette enceinte qui 
ont permis le renforcement du dialogue, la coopération opérationnelle et la 
confiance mutuelle.

21. Les deux Gouvernements relèvent l’importance de renforcer le Dialogue 
méditerranéen de l’OTAN et de mettre en œuvre l’agenda pour le Sud de 
manière pragmatique, inclusive et adaptée aux besoins des partenaires dans 
le cadre du Plan d’action pour le voisinage méridional. Le Maroc se félicite 
de l’adoption par l’Alliance de la Déclaration de Washington, qui accorde une 
attention particulière au voisinage méridional de l’OTAN, notamment à tra-
vers le « Southern Neighbourhood Action Plan » (SNAP) et son « Agenda for 
Tackling Security Challenges ». L’Espagne salue la contribution du Maroc au 
processus d’élaboration de ce plan d’action par un « non-paper » soumis à la 
Division des Affaires Politiques et la Politique de Sécurité (PASP) du Secréta-
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riat International de l’OTAN. L’Espagne, dont l’ambassade à Rabat est l’une 
des deux ambassades points de contact de l’OTAN 2025-2026, continuera de 
contribuer aux paquets pour le renforcement des capacités de défense (DCB) 
destinés aux partenaires du Sud, ainsi que d’appuyer la participation de ces 
derniers à l’agenda de l’OTAN. Elle continuera également de soutenir les 
différentes initiatives qui viennent consolider la coopération en matière de 
sécurité et de défense dans un esprit de dialogue et de respect mutuel.

22. L’Espagne et le Maroc, dont la coopération dans la lutte contre le terroris-
me est exemplaire, se sont félicités des résultats obtenus conjointement dans 
ce domaine, y compris le démantèlement de plusieurs groupes terroristes et 
la collaboration en matière de prévention de la radicalisation. Ils se félicitent 
également de la décision de lancer une initiative conjointe dans le cadre du 
Forum Global de la Lutte contre le Terrorisme (GCTF), portant sur le ren-
forcement de la préparation et de la réponse face aux attaques terroristes 
impliquant des armes de destruction massive, qu’elles soient chimiques, bio-
logiques, radiologiques ou nucléaires (CBRN). Les deux parties réaffirment 
leur engagement à renforcer leur collaboration dans le domaine du renseigne-
ment et à intensifier l’échange d’informations stratégiques et opérationnelles 
en matière de lutte antiterroriste.

23. Les deux pays expriment également leur volonté de poursuivre leur coo-
pération contre le terrorisme au sein des enceintes multilatérales, en particu-
lier au sein des Nations Unies, de la Coalition anti-Daech et du Forum Global 
pour la lutte contre le terrorisme, en accordant une attention particulière à la 
situation en Afrique de l’Ouest et au Sahel. Ils ont mis l’accent sur différents 
aspects de la lutte contre le terrorisme, à savoir le renforcement des capacités 
là où il est le plus nécessaire, le traitement du lien entre terrorisme et crimi-
nalité organisée, et les nouvelles menaces telles que le terrorisme nucléaire, 
radiologique, biologique et chimique. 

24. L’Espagne salue l’initiative du Maroc, qui a organisé les 2 et 3 décembre 
2025 une conférence sur les victimes du terrorisme en Afrique, contribuant 
ainsi à davantage d’attention et de solidarité avec les victimes africaines du 
terrorisme et au renforcement du momentum sur cette question à l’échelle 
mondiale, jalonnée par la Conférence internationale sur les victimes du te-
rrorisme organisée à Vitoria en octobre 2024. Cette initiative illustre, une 
nouvelle fois, l’engagement du Maroc en matière de lutte antiterroriste au 
niveau continental et international. Le Maroc reconnaît le leadership de l’Es-
pagne dans ce domaine, celle-ci exerçant la coprésidence du Groupe des amis 
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des victimes du terrorisme des Nations Unies et ayant donné une impulsion 
à cette question dans l’agenda international. Les deux pays se sont accordés 
sur l’importance de soutenir et de protéger les victimes du terrorisme et de 
contribuer à faire entendre leur voix.

25. Le Maroc félicite l’Espagne pour l’organisation, les 4 et 5 février 2026, 
du 3ème Sommet sur l’Intelligence Artificielle Responsable dans le Domaine 
Militaire (REAIM) et fait part de sa disposition à contribuer activement aux 
travaux dudit Sommet.

26. L’Espagne et le Maroc expriment leur engagement en faveur de la paix au 
Proche-Orient. Ils renouvellent leur soutien à la stabilité au Liban et en Syrie.

27. L’Espagne et le Maroc réaffirment leur soutien au plan de paix des États-
Unis ainsi qu’à la Déclaration de New York sur la mise en œuvre de la solu-
tion des deux États, et conviennent de poursuivre leur concertation au sein 
de l’Alliance Globale dédiée à cet objectif. Les deux parties soulignent que 
la reconnaissance de la Palestine et d’Israël, ainsi que leur pleine intégration 
régionale, demeure essentielle pour garantir la paix, la sécurité et la stabilité 
dans la région. L´Espagne et le Maroc saluent l’adoption de la résolution 
2803 du Conseil de sécurité des Nations Unies, qui approuve le Plan global 
visant à mettre fin au conflit à Gaza et annonce la mise en place d’une Force 
internationale de stabilisation, conformément au mandat des Nations Unies. 
L’Espagne salue, à cet égard, le rôle constant et équilibré du Maroc dans le 
soutien au processus de paix, sous la conduite de Sa Majesté le Roi Moham-
med VI, Président du Comité Al-Qods, qui œuvre inlassablement à la pré-
servation du statut juridique et historique de la ville sainte et à la défense des 
droits légitimes du peuple palestinien. Le Maroc reconnaît le leadership de 
l’Espagne en faveur d’un règlement juste et pacifique du conflit, sur la base de 
la mise en œuvre de la solution à deux états, la défense du multilateralisme, 
et la promotion du dialogue euro-arabe.

28. Les deux pays maintiennent leur engagement humanitaire, notamment  à 
travers les Agences des Nations Unies, dont l’UNRWA, et d’ONG humani-
taires, afin de garantir l’acheminement sûr, rapide, sans entrave et à grande 
échelle de l’aide humanitaire, conformément aux principes humanitaires, et 
d’œuvrer en faveur de la reconstruction et du relèvement de Gaza.

29. L’Espagne et le Maroc soutiennent l’Autorité palestinienne, seule option 
viable pour l’avenir de la Palestine. L’Autorité palestinienne doit être inté-
grée à tout mécanisme de gouvernance transitoire et reprendre ses fonctions 
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pour gouverner Gaza dans un cadre temporel déterminé. Les parties relèvent 
l’importance de préserver le statu quo de Jérusalem et de ses lieux saints et 
suivent également avec une profonde préoccupation la violence croissante 
des colons en Cisjordanie et l’expansion des colonies, illégales en vertu du 
droit international.

30. Les deux parties se félicitent de la convergence de leurs visions stratégi-
ques en direction du continent africain et réitèrent leur attachement à la pro-
motion de l’intégration régionale et au renforcement des mécanismes de coo-
pération permettant de relever efficacement les défis partagés et d’encourager 
le développement économique et la consolidation démocratique. Elles ont 
mis en exergue la nouvelle « Stratégie Espagne - Afrique 2025-2028 : travailler 
ensemble dans le cadre d’une relation stratégique », la première à avoir une 
portée continentale et qui a défini comme régions prioritaires l’Afrique du 
Nord, dont le Maroc, ainsi que l’Afrique de l’Ouest, le Sahel, ainsi que la CE-
DEAO et l’UA comme partenaires prioritaires pour l’intégration régionale. 

31. L’Espagne a salué les Initiatives Royales en faveur du Continent Africain, 
notamment «l’Initiative du Processus des Etats Africains atlantiques»; «l’Ini-
tiative Internationale visant à favoriser l’accès des pays du Sahel à l’Océan 
Atlantique» et le «Gazoduc Afrique-Atlantique», qui reflètent l’engagement 
du Maroc avec la stabilité et de la prospérité du continent. 

32. Les deux parties s’engagent à approfondir leurs relations économiques et 
à encourager l’investissement avec le continent africain afin de générer de la 
richesse et des emplois. Les deux parties ont mis en valeur l’initiative espag-
nole Alianza África Avanza, qui vise à établir un cadre stratégique commun, 
stable et souple, permettant de maximiser l’impact des investissements sur le 
développement économique et le progrès social, notamment en Afrique de 
l’Ouest. 

33. Les deux Gouvernements s’accordent à reconnaître qu’un développe-
ment économique inclusif, durable et juste, constitue la pierre angulaire de la 
stabilité et la paix durables au Sahel. Dans ce sens, l’Espagne et le Maroc con-
tinueront àrenforcer leur engagement avec le Sahel et à soutenir les efforts 
d’intégration régionale afin de promouvoir une amélioration des conditions 
de vie tout en luttant contre le terrorisme, la criminalité organisée et les ré-
seaux d’immigration irrégulière.

34. L’Espagne et le Maroc réaffirment l’importance du respect des normes 
et des principes fondamentaux du droit international et de la Charte des Na-
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tions Unies dans le contexte de la guerre en Ukraine et réaffirment leur sou-
tien aux principes de respect de la souveraineté et d’intégrité territoriale des 
Etats. Les deux pays sont déterminés à continuer d’œuvrer en faveur d’une 
paix juste et durable en Ukraine, fondée sur le respect du droit international.

35. Les deux Gouvernements relèvent l’importance de leur coopération inté-
grale en matière migratoire, et son influence positive à l’échelle multilatérale, 
en mettant en avant le Pacte de Marrakech et le Processus de Rabat. Ils mani-
festent leur soutien au multilatéralisme migratoire et réitèrent leur attachement 
commun à une mobilité dynamique permettant la circulation sûre, ordonnée 
et régulière des personnes. Ils rappellent, à cet égard, que l’action du Maroc, 
repose sur une approche exemplaire fondée sur la régularisation, l’intégration 
socio-économique et la protection des droits des migrants. En même temps, 
l´approche espagnole, constructive et intégrée à la gestion migratoire, consti-
tue un élément indispensable des relations interrégionales pour la création de 
synergies positives conjointes dans les affaires migratoires entre l´UE et l´A-
frique. Dans ce sens, la convergence des initiatives maroco-espagnoles dans le 
domaine des migrations contribuent à les placer comme acteurs de référence 
en faveur d’une gestion humaine, solidaire et équilibrée de la migration et de 
la mobilité.

36. Les deux pays partagent une approche préventive, constructive et inté-
grale des migrations, dont les excellents résultats au niveau bilatéral réalisés 
dans le cadre des travaux du groupe Migratoire Mixte Permanent (GMMP), 
en font un modèle à suivre à l’échelle internationale et en particulier dans le 
cadre de la relation inter-régionale UE-Afrique. 

37. À cet égard, l’Espagne félicite le Maroc pour son initiative avec l’OIM 
relative à la thématique «Sport comme outil d’inclusion sociale et de gouver-
nance des migrations», et salue le lancement prochain du Groupe des Amis 
relatif  à la Migration et au Sport, basé à Genève.

38. L’Espagne et le Maroc se félicitent de l’excellente coopération en matière 
de mobilité professionnelle et confirment leur volonté de renforcer davan-
tage cette coopération. Les deux parties mettront, à cet effet, en marche de 
nouveaux projets de coopération, notamment la deuxième phase du pro-
gramme Wafira (Wafira II), qui a pour finalité l’inclusion économique des 
femmes travailleuses saisonnières migrantes sur le marché du travail marocain 
à travers l’auto-emploi. Grâce à ce programme, la réintégration durable du 
retour, fondée sur une étroite collaboration entre les deux pays, devient une 
réalité. Par ailleurs, les deux parties examineront la possibilité de mettre en 
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œuvre des projets de mobilité professionnelle et de formation en Espagne, 
en particulier à destination des conducteurs de transport routier.

39. Les deux pays condamnent toute forme de racisme et de xénophobie et 
tout autre type de discrimination. L’Espagne et le Maroc combattront les 
discours de haine, le racisme et la xénophobie par des actions conjointes au-
xquelles la partie espagnole participera par l’intermédiaire de l’Observatoire 
espagnol du racisme et de la xénophobie (OBERAXE) et la partie marocaine 
par celle du Conseil national des droits de l’Homme.

40. Les deux pays reconnaissent les multiples apports positifs que les commu-
nautés immigrées apportent aussi bien aux pays d’accueil qu’à leurs pays d’ori-
gine. L’Espagne et le Maroc veulent poursuivre l’amélioration du dispositif  
de gestion collective de l’embauche à l’origine après 25 ans de collaboration 
fructueuse et continuer d’explorer la possibilité d’y ajouter de nouveaux sec-
teurs d’activité, en fonction des besoins de leurs marchés du travail respectifs.

41. Les deux parties se félicitent de l’excellence des relations de coopération 
développées entre le Maroc et l’Espagne et qui ont été couronnées par la 
signature du Mémorandum d’Entente (MoU) sur la coopération technique en 
matière de protection sociale et de sécurité sociale entre le ministère marocain 
de la Santé et de la Protection Sociale et le ministère espagnol de l’Inclusion, 
de la Sécurité Sociale et des Migrations ; et par la Déclaration d’Intention 
dans le domaine de la sécurité sanitaire en février 2023. 

42. Les deux parties se réjouissent de la signature d’une décision conjointe 
portant sur la prolongation de l’application du MoU suscité, pour une nouve-
lle période de deux ans. Elles s’engagent à renforcer davantage la coopération 
dans le domaine de la santé en matière de renforcement des compétences, de 
modernisation et d’amélioration de l’organisation des services de soins, de 
santé numérique et de sécurité sanitaire.

43. Dans cette perspective, l’Espagne et le Maroc ont convenu de développer 
un certain nombre de pistes de coopération permettant: 

- Le renforcement des échanges techniques en matière de plateformes nu-
mériques dédiées au champ social, notamment la digitalisation des services, 
la télé-assistance pour les personnes âgées et en situation de handicap, la 
gestion des bénéficiaires et la gouvernance des données. Cette coopération 
permettra de moderniser les dispositifs existants, d’améliorer l’inclusion nu-
mérique des publics vulnérables et de développer des plateformes plus acces-
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sibles et interactives. 

- L’encouragement la coopération dans le domaine de l’économie des soins, 
à travers le partage d’expertises sur la prise en charge des personnes âgées 
et dépendantes, la formation des professionnels et des aidants familiaux, le 
développement de services intégrés a domicile et l’intégration d’outils nu-
mériques pour améliorer le suivi et la qualité des prestations. Cette dynami-
que permettra de structurer des services de soins plus inclusifs, accessibles et 
adaptés aux besoins des populations vulnérables.

- Le développement des programmes conjoints axés sur l’entrepreneuriat fé-
minin, incluant la formation aux compétences numériques, l’incubation de 
projets innovants et le mentorat. Ces initiatives contribueront à renforcer l’au-
tonomisation économique des femmes, à favoriser leur participation dans les 
secteurs du numérique et à soutenir la création de projets à fort impact social.

44. Les deux pays se sont engagés à intensifier leurs efforts dans le domaine 
de la lutte contre l’immigration irrégulière, le trafic de personnes, la fraude 
documentaire et la traite d’êtres humains, notamment en mettant en œuvre 
des mesures efficaces, ainsi qu’en développant la coopération avec des pays 
tiers. Dans ce sens, l’Espagne salue la coopération exemplaire et loyale du 
Maroc dans ces domaines.

45. L’Espagne et le Maroc ont convenu de renforcer et de poursuivre leur 
collaboration dans la lutte contre la criminalité organisée, en mettant l’accent 
sur le trafic de stupéfiants, le blanchiment de capitaux et la localisation des 
avoirs d’origine criminelle.

46. Au regard de la prochaine tenue d’événements sportifs au Maroc tels que 
la Coupe d’Afrique des nations de football et la Coupe du monde de la FIFA 
2030, les deux parties s’engagent à coopérer pour garantir la sécurité et la 
protection des délégations, des sportifs et du public.

47. Les deux pays encouragent la tenue périodique de réunions entre les ser-
vices de police et invitent à convoquer la commission mixte prévue dans la 
convention bilatérale de sécurité.

48. L’Espagne et le Maroc se félicitent de l’intensité de leur coopération ju-
diciaire dans la lutte contre la criminalité transnationale organisée et réaffir-
ment leurs engagements à travers les canaux et mécanismes de coopération 
judiciaire, dans le cadre d’une coopération juridique internationale efficace, 
moderne et promouvant l’utilisation des outils numériques.
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49. Afin de réduire le nombre d’accidents de la route et leurs conséquences 
dramatiques, les deux parties s’engagent à continuer de promouvoir le parta-
ge d’expériences et de bonnes pratiques basées sur les preuves scientifiques 
dans le domaine de la sécurité routière, notamment à travers: 

- L’accompagnement dans la mise en place d’un centre de régulation au ni-
veau du Maroc, en guise de celui de l’Espagne ;

- L’accompagnement technique de la NARSA pour l’élaboration d’un pro-
gramme de traitements des points accidentogènes ;

- La recherche scientifique, l’innovation et les nouvelles technologies dans le 
domaine de la sécurité routière.

50. Les deux pays s’engagent à continuer de mettre en œuvre des actions et 
de promouvoir des instruments permettant le partage de bonnes pratiques 
en matière de services en ligne et d’accès à l’administration numérique, afin 
de la dynamiser et d’améliorer la qualité de vie des populations espagnoles et 
marocaines.

51. Les deux pays maintiennent une étroite collaboration en matière de pro-
tection civile, comme en atteste l’aide apportée par le Maroc, dans l’esprit de 
solidarité et de fraternité qui lie les deux pays, à la suite de la tempête DANA 
qui a frappé la région de Valence en 2024, et conviennent de continuer à 
collaborer dans ce domaine. Ils manifestent leur volonté de développer da-
vantage le processus de consultations et d’échanges d’expertise ; la formation 
réciproque ; la prévention, la préparation et la réponse aux catastrophes ; le 
soutien mutuel en cas d’urgence grave, en fonction de la disponibilité des 
ressources et des moyens, la planification et l’exécution d’opérations spéciales 
; la réalisation d’exercices conjoints et la collaboration au sein des enceintes 
multilatérales. Les deux parties expriment également leur volonté de créer un 
mécanisme de gestion des catastrophes permettant l’évaluation des risques.

52. L’Espagne et le Maroc expriment leur satisfaction quant à la collaboration 
et à la coordination dont les deux pays ont fait preuve lors de l’encadrement 
près de 3,5 millions de déplacements pendant l’édition 2025 de l’opération 
«Passage du détroit / Marhaba». Cette opération compte ainsi parmi les plus 
importants dispositifs de gestion de flux de personnes au monde. 

Dimension économique 

53. Les deux parties se réjouissent de l’évolution remarquable que connaît le 
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partenariat économique entre le Maroc et l’Espagne. Depuis 2012, l’Espagne 
est le principal partenaire commercial du Maroc, le volume des échanges 
commerciaux ayant atteint le chiffre record de 22,693 milliards d’euros en 
2024. Le Maroc est le principal destinataire des investissements espagnols 
en Afrique. À la fin 2023, l’encours global espagnol au Maroc plaçait l’Es-
pagne selon l’Office des changes du Maroc, au troisième rang des investis-
seurs étrangers.

54. L’Espagne et le Maroc saluent l’excellence de la coopération économique 
et financière entre les deux pays qui a contribué à la mise en œuvre d’impor-
tants projets d’investissement publics dont, notamment, les projets de con-
struction de l’usine de dessalement de Casablanca et le projet pour l’acquisi-
tion du matériel roulant de CAF par l’ONCF. Afin de tirer parti de l’excellence 
des relations économiques et commerciales et de porter le commerce et les 
investissements bilatéraux à des niveaux sans précédent, les deux pays s’ef-
forceront d’utiliser les instruments financiers de l’Espagne pour soutenir des 
projets d’intérêt prioritaire pour les deux parties qui seront mis en œuvre par 
le Gouvernement marocain, en particulier dans les domaines des infrastruc-
tures, des énergies renouvelables, des infrastructures hydrauliques structur-
antes (dessalement, transferts interbassins, réutilisation des eaux usées), des 
corridors logistiques et portuaires, du développement du réseau routier et 
autoroutier, les infrastructures énergétiques bas carbone, ainsi que les pro-
jets liés à l’enseignement, la santé et la modernisation des services publics. 
Par ailleurs et dans le cadre de la diversification des volets de collaboration 
bilatérale, les deux pays ont examiné la possibilité de mettre en place un dia-
logue bilatéral de coopération technique visant, entre autres, la promotion 
d’échanges d’expériences et expertises entre les deux pays dans le domaine 
économique et financier.

55. Les deux parties expriment également leur volonté de renforcer leurs 
relations économiques et commerciales, conformément aux objectifs de l’ac-
cord d’association économique entre l’Union européenne et le Maroc, en 
vue d’une intégration plus poussée et mutuellement bénéfique des chaînes de 
valeur, stimulant le développement économique et le bien-être des citoyens.

56. L’Espagne et le Maroc expriment leur satisfaction quant à la tenue du 
Forum d’affaires, organisé en marge de la RHN, entre la Confédération gé-
nérale des entreprises du Maroc (CGEM) et la Confédération espagnole 
des organisations patronales (CEOE). Les deux parties reconnaissent que 
ce Forum constitue une plateforme stratégique pour identifier de nouvelles 
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opportunités d’investissement et renforcer la coopération dans des secteurs 
innovants et durables. 

57. Les deux pays se félicitent du travail accompli par le Conseil économique 
Maroc-Espagne (CEMAES), qui constitue un pilier majeur du rapproche-
ment entre les entreprises des deux pays et du renforcement des relations 
économiques bilatérales, dans la mesure où il favorise une meilleure syner-
gie entre les différents opérateurs économiques. Le CEMAES contribue 
également à identifier et à lever les obstacles à la coopération économique, 
et à promouvoir des initiatives conjointes dans des secteurs stratégiques. Les 
deux parties ont convenu de renforcer les relations de coopération entre les 
opérateurs économiques des deux pays, notamment en facilitant leur mise 
en relation et en valorisant les complémentarités sectorielles existantes en-
tre leurs économies, d’encourager l’échange d’informations afin d’identifier 
les opportunités d’investissement, de mieux comprendre les environnements 
d’affaires respectifs et de promouvoir une coopération durable et mutuelle-
ment bénéfique, ainsi que de favoriser l’organisation de rencontres B2B et 
des forums économiques dans une logique de stimulation des flux d’inves-
tissement. 

58. Reconnaissant l’importance d’un cadre juridique moderne et équilibré 
pour les investissements entre les deux pays, et étant conscients des derniers 
développements du droit international des investissements et de la nécessité 
de conjuguer la protection des investisseurs avec le droit des Etats de régu-
ler dans l’intérêt public, le Maroc et l’Espagne conviennent d’engager des 
consultations en vue d’examiner des pistes de modernisation susceptibles de 
mettre à jour le cadre juridique, renforcer leur partenariat économique et de 
répondre aux défis et aux nouvelles opportunités en matière d’investissement.

59. Conscients de l’importance de soutenir le développement des relations 
économiques entre le Maroc et l’Espagne, et plus particulièrement dans le 
domaine de l’investissement, les deux parties ont souligné leur engagement 
à poursuivre la promotion d’un climat d’investissement sûr et stable et à dé-
velopper davantage leurs relations économiques, en encourageant les entre-
prises espagnoles à explorer les opportunités d’investissement au Maroc et à 
tirer profit de l’ouverture du Maroc sur de nombreux marchés.

60. L’Espagne salue, à cet effet, l’engagement continu et le succès du Gou-
vernement marocain dans la mise en œuvre de son ambitieux programme de 
réforme dans le développement économique durable, notamment l’adoption 
d’une nouvelle charte de l’investissement et d’une nouvelle feuille de route 
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pour le renforcement de l’environnement des affaires. Elle considère que le 
Maroc, par sa position géostratégique, ses liens historiques et les atouts dont il 
dispose, est un partenaire essentiel pour une coopération économique trian-
gulaire Maroc-Espagne-Afrique. Parallèlement, les deux parties encouragent 
également les entreprises marocaines à investir en Espagne en bénéficiant 
de sa stabilité, infrastructures et le dynamisme de son économie et ils en-
couragent à en profiter de la possibilité en tant que voie d’entrée à l’Union 
Européenne et en Amérique Latine.

61. En matière de coopération douanière, le Maroc et l’Espagne se félicitent 
de l’opérationnalisation dans un cadre concerté du Point 3 de la Feuille de 
route bilatérale adoptée en avril 2022. 

62. Le Maroc et l’Espagne saluent la qualité de la coopération opérationnelle 
entre leurs Administrations douanières respectives, et tiennent à la renforcer. 
Le Maroc et l’Espagne conviennent de poursuive et de diversifier leur coopé-
ration technique en matière douanière, notamment par des d’échanges d’ex-
périences et d’expertise sur les sujets d’intérêt commun, tels que les nouveaux 
outils de lutte contre la fraude et la contrebande et l’Intelligence Artificielle 
appliquée au contrôle douanier.

63. Les deux pays s’accordent également sur la nécessité de poursuivre leurs 
efforts en matière de connectivité des infrastructures et de faciliter la mobilité 
entre les deux pays. 

64. Le Maroc et l’Espagne ont convenu de la mise en place d’une Haute 
Commission sur la Coopération Industrielle orienté vers l’investissement 
productif, l’intégration et la montée en gamme industrielles et l’innovation, en 
cohérence avec la politique industrielle européenne. Cette instance, qui sera 
régi par des mécanismes de gouvernance spécifiques, offre une opportunité 
privilégiée pour approfondir la coopération sectorielle, mobiliser l’expertise 
et catalyser de nouveaux projets à fort impact sur le développement indus-
triel, la création d’emplois et la compétitivité des deux économies. Ainsi, ils 
s’engagent à mettre en œuvre des cadres de collaboration propices au dévelo-
ppement d’investissements intégrés et durables au Maroc et en Espagne, ainsi 
qu’envers des pays tiers.

65. Le Maroc et l’Espagne sont appelés à renforcer la complémentarité dans 
le secteur de l’industrie automobile, notamment la production de pièces de 
rechange, et œuvreront au développement de solutions de mobilité durable.
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66. L’Espagne et le Maroc reconnaissent l’importance d’avancer dans le do-
maine de la coopération technique et institutionnelle, en matière de certifi-
cation et de normalisation des produits industriels, et de certification dans 
les domaines de la circularité et l’alimentarité des matériaux ainsi que dans 
les domaines de la comptabilité et la vérification des émissions des Gaz à 
Effet de Serre (GES). Les deux parties reconnaissent l’importance de faire 
progresser la coopération technique et institutionnelle en matière de certi-
fication et de normalisation des produits industriels. À cet égard, elles s’en-
gagent à explorer la création d’un cadre de collaboration bilatérale entre les 
organismes compétents, y compris la possibilité d’élargir la liste des entités 
de certification reconnues et d’harmoniser les procédures d’audit et de suivi, 
conformément aux normes internationales.

67. Le Maroc et l’Espagne ont identifié d’autres collaborations structuran-
tes incluant la création et la mise en place de centres d’excellence conjoints 
dédiés à la recherche, à l’innovation et aux transferts de technologie, en ga-
rantissant la protection de la propriété intellectuelle et en donnant la priorité 
aux secteurs stratégiques pour les deux pays.   Ils identifieront également des 
domaines de collaboration mutuellement bénéfiques en matière d’autonomie 
stratégique et d’approvisionnement en matières premières critiques.

68. L’Espagne et le Maroc se félicitent de leur coopération fructueuse en 
matière de propriété industrielle menée par l’Office marocain de Propriété 
Industrielle et Commerciale et l’Office espagnol des Brevets et des Marques 
(OEPM), et conviennent de la nécessité de promouvoir des actions de coo-
pération dans les domaines des procédures propres à ce domaine, de l’inté-
gration de la propriété industrielle dans l’écosystème de l’innovation et des 
affaires et de la sécurisation de l’environnement des affaires.

69. L’organisation conjointe de la Coupe du monde de football 2030 repré-
sente une opportunité pour les deux pays qui pourront ainsi continuer d’en-
courager le commerce et l’investissement et mettre en œuvre des projets 
communs dans le cadre d’un partenariat mutuellement bénéfique.

70. Les deux parties partagent la même inquiétude concernant la gestion des 
ressources en eau et se félicitent de leur remarquable collaboration dans le do-
maine de l’eau. Ainsi, elles réaffirment leur volonté de continuer à renforcer 
cette coopération autour d’actions opérationnelles telles que : la planification 
hydrique concertée, le lancement de projets pilotes conjoints en matière de 
réutilisation des eaux usées, le développement de stations de dessalement in-
tégrant des solutions énergétiques propres, ainsi que l’échange d’expertise 
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en matière d’efficacité énergétique des installations hydrauliques. Les deux 
parties reconnaissent la volonté du Maroc de tenir de missions techniques 
conjointes afin d’accélérer l’identification et la mise en œuvre de projets con-
crets. La coopération à l’œuvre dans les projets de décarbonation de l’écono-
mie est également essentielle. Celle-ci présente en effet, dans le cadre de la 
stratégie d’efficacité énergétique et de décarbonation économique, un grand 
potentiel pour les investisseurs engagés dans les projets d’énergies renouve-
lables.

71. L’Espagne et le Maroc confirment leur intention de collaborer dans le 
domaine des ressources en eau en mettant en œuvre les mémorandums d’en-
tente conclus entre les deux parties, en particulier par une approche opéra-
tionnelle intégrée incluant le perfectionnement des réseaux de surveillance 
hydrologique, le partage d’expertise sur la maintenance et le suivi de la sé-
curité des barrages, le développement de modèles de prévision conjoints et 
l’élaboration de plans coordonnés de gestion des risques hydriques. Les deux 
parties reconnaissent la volonté du Maroc de créer un mécanisme technique 
conjoint chargé du suivi régulier des engagements et de la programmation des 
actions futures.

72. Les deux pays réaffirment leur intérêt mutuel à promouvoir les espaces 
de coopération régionale dans le domaine de l’eau, notamment le Dialogue 
5+5 sur l’eau et la plateforme de l’Union pour la Méditerranée sur l’eau, et ce 
en perspective de la réunion ministérielle qui se tiendra en 2026 et qui devrait 
déboucher sur une déclaration ambitieuse pour la région.

73. Les deux parties conviennent d’approfondir leur collaboration et leur 
coopération technique dans divers domaines liés au secteur agricole et de 
poursuivre le travail mené conjointement sur des questions liées à la recher-
che, à la formation et à l’innovation dans le secteur agricole et à l’utilisation 
efficace de l’eau dans l’agriculture. Elles accorderont ainsi une attention par-
ticulière à la transformation des systèmes alimentaires qui devront s’appuyer 
sur une agriculture et une agro-industrie plus durables, éco-efficaces et de 
haute qualité, afin de renforcer la sécurité alimentaire, la qualité et la valeur 
des produits. Les parties continueront également de renforcer la solide coor-
dination bilatérale mise en place en matière sanitaire et phytosanitaire, fondée 
sur le partage d’informations et d’expériences entre les deux pays. 

74. L’Espagne et le Maroc s’accordent pour renforcer leur collaboration en 
matière de pêche maritime afin de garantir, la durabilité des ressources mari-
nes vivantes dans leurs eaux maritimes respectives et le bien-être des com-
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munautés de pêcheurs. Cette collaboration sera réalisée aussi bien dans le 
cadre de la coopération bilatérale que multilatérale, et portera en particulier 
sur la promotion des pratiques de pêche responsables, et sur la lutte contre 
la pêche illicite, non déclarée et non réglementée (INN), le développement 
de l’aquaculture, la recherche scientifique, la formation professionnelle, et la 
valorisation des produits de la mer. 

75. L’Espagne et le Maroc réaffirment leur volonté de consolider leur coo-
pération énergétique stratégique, mutuellement bénéfique fondée sur les 
principes de confiance mutuelle, de sécurité énergétique et de respect des 
engagements internationaux en matière de durabilité. Cette collaboration vise 
à renforcer la sécurité d’approvisionnement, à soutenir la décarbonation de 
l’économie à travers une transition énergétique juste et durable. 

76. L’Espagne et le Maroc soulignent l’importance stratégique des intercon-
nexions énergétiques et des infrastructures qui facilitent l’intégration effica-
ce des marchés, à condition que la péninsule ibérique augmente sa capacité 
d’interconnexion avec le reste du continent européen via la France au ni-
veau des objectifs européens, en tant que pilier fondamental d’un marché de 
l’énergie pleinement intégré et interconnecté. De même, le développement 
des marchés énergétiques au Maroc est tout aussi important, car il permettra 
de poursuivre l’intégration énergétique des deux côtés du détroit, de confor-
mité aux règles européennes, y compris des échanges électriques.

77. Les deux pays s’engagent pour renforcer l’innovation technologique et 
la coopération industrielle dans des domaines stratégiques liés à la transition 
énergétique, en accordant une attention particulière au solaire, à l’éolien, à 
l’hydrogène vert et à l’efficacité énergétique dans l’ensemble des secteurs 
productifs. Ils conviennent d’intensifier leur collaboration en matière de dé-
veloppement de projets d’énergies renouvelables et d’hydrogène vert et de ses 
dérivés. Ils s’attachent également à promouvoir des programmes de renfor-
cement des capacités orientés vers les compétences techniques nécessaires à 
la décarbonation et la structuration durable de ces filières stratégiques. 

78. Les deux parties considèrent que cet engagement commun en faveur des 
énergies renouvelables, de l’hydrogène vert et des technologies propres ou-
vrira de nouvelles opportunités d’investissement, favorisera la création d’em-
plois qualifiés et stimulera le transfert de connaissances, consolidant ainsi la 
position de l’Espagne et du Maroc en tant que pays de référence dans la 
transition énergétique au sein de l’espace méditerranéen.
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79. En outre, les deux pays conviennent de poursuivre leur coordination au 
niveau multilatéral,  notamment afin d’opérationnaliser le Partenariat vert 
UE-Maroc, en proposant une vision commune qui vise la neutralité climati-
que, conformément au nouveau Pacte pour la Méditerranée, mettant forte-
ment l’accent sur la durabilité environnementale et les énergies propres.

80. L’Espagne et le Maroc s’accordent sur l’importance stratégique des mi-
néraux critiques pour la transition énergétique, reconnaissant leur rôle dé-
terminant dans le développement des technologies propres et des chaînes de 
valeur durables, et réaffirment leur engagement à renforcer leur coopération 
dans ce domaine. 

81. Les deux parties constatent avec inquiétude l’impact négatif  croissant du 
changement climatique sur la biodiversité, la désertification et l’augmentation 
du risque d’incendies de forêt. Elles prennent également acte de l’importan-
ce des forêts et des océans en tant que puits de carbone. Enfin, elles recon-
naissent que les sécheresses constituent l’un des plus grands défis du XXIe 
siècle : le changement climatique a en effet comme conséquence d’augmenter 
leur fréquence, leur intensité et la surface géographique touchée. De plus, la 
gestion non durable des ressources terrestres et hydriques a réduit la résilien-
ce des communautés et des écosystèmes face à ce phénomène. L’Espagne, 
en tant que coprésidente de l’Alliance internationale pour la résilience face à 
la sécheresse, et le Maroc, en tant que membre de cette coalition, encourage-
ront une plus grande coopération dans ce domaine.

82. Les deux pays ont réexaminé leurs relations dans le domaine de la métro-
logie et de ses applications industrielles, et ont convenu de mettre à profit le 
mémorandum d’entente signé en 2020 par le Centre espagnol de métrologie 
et le Laboratoire public d’essais et d’études du Royaume du Maroc dans le but 
de mener des actions de collaboration conjointes.

83. L’Espagne et le Maroc s’engagent à renforcer les initiatives visant à en-
rayer la perte de biodiversité et restaurer les écosystèmes. Les deux pays 
exhortent les Parties à la Convention sur la diversité biologique à mettre plei-
nement en œuvre le Cadre mondial pour la diversité biologique, adopté lors 
de la COP15, conformément à la Déclaration de Kunming-Montréal; et à 
mettre un terme à la perte des forêts et restaurer les terres dégradées d’ici 
2030, conformément à la Déclaration des dirigeants de Glasgow sur les forêts 
et l’utilisation des terres. Pour cela, ils se fondent sur l’engagement en faveur 
de la neutralité en matière de dégradation des terres, inscrit dans l’Agenda 
2030 des Nations Unies et sur la stratégie révisée de la CNULCD 2018-2030.
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84. L’Espagne et le Maroc renforceront la coopération entre l’Agence natio-
nale de météorologie (AEMET) et la Direction générale de la météorologie 
du Maroc (DGM),conformèment au Mémorandum d’Entente signé le 9 mai 
2024 à Madrid. L’AEMET et la DGM s’engagent à poursuivre le partage de 
connaissances techniques permettant d’améliorer les performances dans des 
secteurs clés et de coordonner les produits et les services d’intérêt commun.

85. Dans le cadre des grands projets d’infrastructures de transport pilotés par 
le Gouvernement marocain, les deux pays affichent leur souhait et leur vo-
lonté de promouvoir la participation d’entreprises espagnoles aux nouveaux 
plans et projets ferroviaires, aéroportuaires, routiers et portuaires.

86. Les deux parties se félicitent des réalisations accomplies dans le cadre 
de leur coopération dans le domaine du transport ferroviaire, marquée no-
tamment et récemment par l’acquisition par le Maroc de 40 trains intervilles 
espagnoles auprès du constructeurs CAF, pour une valeur de 754,3 millions 
d’euros, financée par un prêt concessionnel de l’Espagne. Les deux parties 
s’engagent en particulier à collaborer dans le cadre du développement de la 
grande vitesse au Maroc et soulignent également que les entreprises ferro-
viaires des deux pays sont actuellement en cours de finalisation et de mise à 
jour des deux conventions couvrant les différents domaines ferroviaires. 

87. Les deux pays, déjà liés par plusieurs accords de coopération dans divers 
domaines liés aux activités portuaires (jumelages, échanges de visites, partage 
d’expériences, formation, etc.), réaffirment leur volonté de consolider leur 
partenariat. Ils s’engagent en priorité à assurer la mise en œuvre effective du 
Mémorandum d’Entente signé le 2 février 2023 entre le ministère espagnol 
des Transports, des Mobilités et des Programmes Urbains et le ministère ma-
rocain de l’Équipement et de l’Eau, relatif  aux infrastructures portuaires. Sur 
cette base, ils envisagent d’étendre leur coopération à d’autres domaines, en 
tenant compte de l’importance stratégique du secteur et des nouveaux défis 
auxquels il est confronté, notamment en matière de:

- Connectivité maritime et logistique fluidifier et moderniser les processus 
logistiques portuaires, harmoniser et assurer l’interopérabilité numérique et 
digitale des systèmes d’information portuaires et douaniers, en intégrant les 
préoccupations de sécurité maritime et de cybersécurité portuaire, et dévelo-
pper des infrastructures maritimes durables (électrification des quais, pro-
motion des carburants alternatifs tels que e-fuels et hydrogène, réduction des 
émissions portuaires et efficacité énergétique des infrastructures) ;
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- Coopération trilatérale Maroc-Espagne-Afrique: formation des cadres por-
tuaires africains, réalisation conjointe de projets portuaires en mobilisant l’ex-
pertise des deux pays, et développement de hubs logistiques atlantiques;

- Promotion des projets portuaires verts, visant des infrastructures durables 
et les initiatives conformes aux objectifs environnementaux et climatiques. 

89. Les deux parties prennent également l’engagement de promouvoir l’ac-
tivité des groupes de travail créés en application du mémorandum d’entente 
dans le domaine des transports, signé à Rabat le 1er février 2023. À cet égard, 
le Maroc et l’Espagne tiennent à rappeler leur volonté d’améliorer les servi-
ces maritimes dans le Détroit de Gibraltar et de renforcer leur coopération 
dans cette zone. En outre, les deux pays font part de leur intérêt à mettre en 
place une coopération plus poussée en matière de lutte contre la pollution 
maritime.

89. Le Maroc et l’Espagne expriment également leur ambition de consolider 
leur coopération dans les domaines de la sécurité de la navigation maritime, 
du développement des compétences maritimes, de lutte contre la pollution 
maritime et de la transition énergétique. À l’horizon de la Coupe du Monde 
de la FIFA 2030, ils conviennent de renforcer davantage la coordination bi-
laterale afin d’assurer la fluidité et la qualité de service des liaisons maritimes 
entre les deux rives.

90. Les deux pays s’engagent à renforcer leur coopération dans le domaine 
du transport routier, compte tenu de l’importance stratégique de ce secteur 
et à améliorer les conditions de transit et la qualité des services aux passagers, 
notamment au niveau des ports. Les deux pays réitèrent leur détermination à 
affermir davantage leur coopération bilatérale, notamment dans le domaine 
du transport routier international de marchandises et de voyageurs.

91. Les deux parties se sont accordées à développer les relations bilatérales 
dans le domaine de l’aviation civile, notamment par la promotion de la con-
nectivité aérienne et de la coopération technique.

92. Le Maroc et l’Espagne ont convenu de promouvoir la collaboration dans 
le domaine de la gestion aéroportuaire et de la navigation aérienne, en me-
ttant l’accent sur l’appui à la planification, aux études, à la conception, au 
développement et à la mise en service des infrastructures aéroportuaires. De 
même, les deux parties encouragent la mise en place de cadre d’échanges 
directs, entre les gestionnaires des services aéroportuaires et de la navigation 
aérienne des deux pays, à travers l’échanges de visites et l’organisation de ren-
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contres d’experts et des ateliers de travail thématiques, pour décliner les axes 
de coopération incluses dans le MoU dans le domaine du transport, signé lors 
de la RHN Maroc-Espagne en 2023. 

93. Les deux parties ont exprimé leur volonté de renforcer la coopération bi-
latérale dans les domaines logistique, douanier, commercial et industriel, afin 
de faciliter les échanges et d’améliorer la fluidité des chaînes d’approvision-
nement. Elles ont mis en avant l’importance de développer des partenariats 
entre opérateurs publics et privés des deux pays pour la création de platefor-
mes logistiques intégrées et de hubs régionaux.

94. Les deux parties ont souligné que le développement durable, la transition 
énergétique et la logistique verte constituent des priorités pour la coopéra-
tion future, et réaffirment leur engagement à moderniser les infrastructures 
logistiques, à encourager l’innovation, la digitalisation et l’échange d’expertise 
entre les institutions marocaines et espagnoles, dans un cadre réglementaire 
harmonisé et transparent, facilitant l’investissement et les opérations logisti-
ques entre les deux pays.

95. Le Maroc et l’Espagne, qui partagent des défis communs en matière d’ur-
banisation et d’habitat, un patrimoine bâti aux caractéristiques proches ainsi 
qu’une exposition similaire aux aléas climatiques et naturels, entendent capi-
taliser sur ces convergences pour renforcer la résilience de leurs territoires. 
Dans cette perspective, les deux parties reconnaissent la volonté du Maroc 
de consolider la coopération bilatérale en matière de développement urbain, 
de planification intégrée, d’habitat, d’architecture, d’adaptation aux risques 
naturels et climatiques, ainsi que de valorisation des tissus anciens et de re-
nouvellement urbain.

96. Les deux parties conviennent également d’approfondir leur partenariat 
dans les domaines du logement abordable, du logement pour les jeunes, du 
logement locatif, de la gestion durable de l’énergie et de l’eau dans l’habitat, 
ainsi que du développement des référentiels techniques de construction.

97. Les deux pays se sont félicités du bilan positif  de la coopération en ma-
tière de tourisme et sont convenus de poursuivre la mise en œuvre du Mé-
morandum d’Entente signé entre le Maroc et l’Espagne, le 02 février 2023 à 
Rabat, notamment à travers le partage des expériences des deux parties en 
matière de promotion et de marketing digital, d’investissement, de suivi et 
d’analyse de l’activité touristique, de qualité et de durabilité et de compétitivi-
té touristique. À cet effet, elles sont convenues de programmer à une date à 
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arrêter, d’un commun accord, une réunion du comité de suivi, dans le cadre 
de la mise en œuvre des dispositions du Mémorandum d’Entente Maroc - 
Espagne, dans le domaine du tourisme.

La dimension culturelle et les liens humains

98. L’Espagne et le Maroc ont convenu d’engager des discussions dans le 
cadre de la coopération académique liée à la perspective de la Coupe du mon-
de 2030. Cette dynamique vise à consolider et à élargir la collaboration déjà 
établie dans les domaines de l’enseignement supérieur, de la recherche scien-
tifique et de l’innovation, notamment à travers le renforcement de la mobilité 
des étudiants, des enseignants-chercheurs et des personnels techniques. 

99. Dans ce contexte, les deux nations soulignent l’importance du protocole 
d’accord en matière de recherche et développement, signé lors de la XIIe réu-
nion de haut niveau Maroc-Espagne, qui s’est tenue à Rabat le 2 février 2023, 
ainsi que la constitution de la commission mixte pour la mise en œuvre dudit 
accord, le 17 avril 2024, qui marque une étape décisive vers une coopération 
plus structurée, dynamique et axée sur les résultats.

100. L’Espagne et le Maroc reconnaissent les excellentes relations qui unis-
sent historiquement les deux pays, ainsi que leur volonté commune de ren-
forcer les liens de coopération et de partenariat dans le domaine de l’enseig-
nement supérieur. Dans ce contexte, les deux nations soulignent l’importance 
du protocole d’accord en matière de coopération.

101. Les deux parties se félicitent de la tenue à Madrid, le 17 avril 2024, de la 
première édition du Forum hispano-marocain des universités, une rencontre 
conçue pour renforcer la coopération entre les systèmes universitaires des 
deux pays en matière d’enseignement supérieur et de recherche. Dans le ca-
dre de ce forum, 34 conventions et mémorandums d’entente ont été signés 
entre des universités espagnoles et des universités marocaines, reflétant leur 
engagement commun en faveur de l’excellence, de la mobilité et de l’interna-
tionalisation des connaissances. 

102. L’Espagne et le Maroc ont convenu de renforcer leur collaboration pour 
la promotion de la mobilité des étudiants. Le Maroc se félicite de la décision 
prise par l’Espagne pour la mise en œuvre prochainement des mesures per-
mettant la simplification des procédures administratives pour les étudiants 
marocains en Espagne. Les deux parties prendront les mesures nécessaires 
pour inciter les Universités espagnoles publiques et privées à ouvrir des an-
tennes au Maroc, dont l’offre universitaire est aujourd’hui fortement orientée 
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vers l’internationalisation, et dont les Universités accueillent plus de 20.000 
étudiants africains, bénéficiant de plus de 11.000 bourses d’études

103. Les deux parties reconnaissent la valeur de l’éducation en tant qu’outil 
stratégique pour la compréhension entre les peuples et la promotion d’une 
meilleure connaissance de leurs valeurs et de leur patrimoine culturel. Elles 
sont également convaincues que l’enseignement de leurs langues respectives 
et le rapprochement de leurs cultures favorisent la compréhension, la solida-
rité et le renforcement des relations entre les deux pays. 

104. L’Espagne et le Maroc se félicitent de la coopération culturelle entre le 
Maroc et l’Espagne qui s’inscrit dans une dynamique renouvelée. Elle s’appuie 
sur des relations historiques profondes et une vision commune du dialogue 
interculturel, du rapprochement humain et du co-développement. L’Espag-
ne apprécie l’état d’avancement et la qualité des travaux de restauration du 
Grand Théâtre Cervantes de Tanger, réalisés par le Maroc, objet du proto-
cole d’accord signé en 2019 faisant donation irrévocable du Gouvernement 
du Royaume d’Espagne au Gouvernement du Royaume du Maroc, et dont 
l’achèvement des travaux est prévu courant 2026. 

105. Les deux Gouvernements réitèrent leur satisfaction quant à la promo-
tion des langues espagnole et arabe ainsi que de leurs cultures dans les deux 
pays, notamment en ce qui concerne la diffusion de l’espagnol à travers le 
réseau des centres de l’Institut Cervantes et les établissements d’enseigne-
ment et des programmes de l’Action Éducative Extérieure relevant du Minis-
tère espagnol de l’Éducation, de la Formation Professionnelle et des Sports 
(MEFPD), que continueront d’être un pilier fondamental de la coopération 
éducative entre l’Espagne et le Maroc, et les deux parties s’engagent à ren-
forcer davantage leurs relations éducatives et culturelles grâce à ces institu-
tions. Dans ce contexte, les deux parties prennent note avec satisfaction des 
initiatives visant à élargir la présence de l’Institut Cervantes et du Ministère 
d’Éducation de la Formation Professionnelle et des Sports sur l’ensemble du 
territoire marocain, où une coopération culturelle accrue est envisagée. 

106. Les deux Gouvernements se félicitent en outre de l’évolution positive 
observée dans le rapport annuel de l’Institut Cervantes sur la langue espag-
nole, qui reflète désormais de manière plus complète la répartition des his-
panophones à l’échelle du Maroc, conformément aux données actualisées 
recueillies.

107. Ils se réjouissent par ailleurs de l’importance que revêt l’enseignement de 
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l’espagnol comme langue étrangère à tous les niveaux du système éducatif 
marocain et de l’enseignement en langue arabe et de la culture marocaine à 
travers le programme ELACM dans les communautés autonomes espagno-
les. Le président du Gouvernement espagnol et le chef  du Gouvernement 
marocain expriment leur volonté de poursuivre le renforcement de la coopé-
ration en matière d’enseignement des langues, notamment à travers la mise 
en place de sections bilingues, de programmes de formation des enseignants 
d’espagnol, d’échanges d’assistants de langue entre les deux pays, ainsi que 
d’autres instruments de coopération éducative et culturelle au bénéfice du 
rapprochement entre les deux peuples.

108. Dans le même ordre d’idées, ils saluent le renouvellement des postes 
d’enseignants de l’AECID au sein des universités d’Agadir et de Fès, qui re-
flète la volonté de prolonger et de renforcer l’enseignement de la langue es-
pagnole dans les établissements d’enseignement du Maroc.

109. L’Espagne et le Maroc ont appelé à réactiver le groupe de travail «Culture 
et Sports», crée en vertu de la Déclaration conjointe maroco-espagnole du 7 
avril 2022, et à mettre en œuvre les recommandations qui en découlent. Les 
deux parties soulignent l’importance de renforcer davantage la coopération 
culturelle bilatérale dans les domaines d’intérêt commun, à savoir:

- L’approfondissement de la connaissance mutuelle entre les deux cultu-
res, par la traduction des œuvres culturelles, la participation réciproque aux 
événements culturels et artistiques, l’échange de visites de travail et d’exper-
tise, et réalisation de projets culturels communs;

- La préservation, la conservation et la mise en valeur du patrimoine Culturel 
à travers l’échange d’expériences en matière de nouvelles méthodes de ges-
tion des sites du patrimoine mondial, la valorisation du patrimoine culturel 
matériel et immatériel, et la mise en place d’un programme pour la lutte con-
tre le trafic illicite des biens culturels;

- Le renforcement des capacités et le partage du savoir-faire par la mise en 
place d’un programme de formation et de formation continue dans des do-
maines du théâtre, de la musique, des arts plastiques et visuels, et par la mise à 
disposition du Maroc, de l’expertise espagnole en matière de programmation, 
de gestion et de formation artistique au profit de l’Institut National Supérieur 
de Musique et des Arts Chorégraphiques (INSMAC);

- Le développement des programmes de fouilles et de recherches archéologi-
ques maroco-espagnole.
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110. Les deux parties sont convenues à échanger des copies numériques d’ar-
chives, d’intérêt historique pour les deux pays, déjà numérisés par les centres 
d’archives de l’Espagne et les archives du Maroc et à mettre en place un 
programme de numérisation ciblant de nouvelles collections en vue d’autres 
échanges. 

111. Les deux parties reconnaissent que la culture et la communication jouent 
un rôle déterminant en tant qu’outils stratégiques pour la compréhension en-
tre les peuples et la promotion d’une meilleure connaissance de leurs valeurs 
et de leur patrimoine culturel commun. Elles soulignent, à cet égard, que 
le rapprochement de leurs cultures contribue à renforcer la compréhension 
mutuelle, la solidarité et la qualité des relations entre les deux pays. Dans ce 
cadre, elles conviennent de renforcer leur coopération dans les domaines des 
médias, de la communication institutionnelle et des industries créatives, no-
tamment à travers l’avancement du processus d’adoption du Mémorandum 
d’entente. 

112. Poursuivant cette dynamique, les deux parties décident également d’ac-
célérer la finalisation de la mise à jour de l’accord de coproduction cinéma-
tographique et de poursuivre les négociations en vue de la conclusion d’un 
accord de réciprocité entre les organismes compétents en matière de droits 
d’auteur et droits voisins.

113. Les deux pays réaffirment que la formation professionnelle constitue un 
moyen efficace pour le renforcement des capacités et des compétences per-
sonnelles, sociales et professionnelles, nécessaires pour dynamiser le dévelo-
ppement économique et exploiter les opportunités d’emploi générées par les 
mutations économiques et technologiques dans les deux pays. À ce titre, ils 
continueront la mise en œuvre de leur plan d’action opérationnel commun, 
en suivant les axes stratégiques établis conjointement, afin de garantir une 
offre de formation professionnelle adaptée et inclusive.

114. L’Espagne et le Maroc soulignent l’importance de resserrer leurs liens 
dans le domaine du sport afin de promouvoir l’amitié et la compréhension 
mutuelle entre les deux peuples. 

115. Les deux pays s’accordent à souligner l’importance de la coopération 
bilatérale en matière de développement, fondé sur le partage d’expertise, et de 
bonnes pratiques et le renforcement des institutions, dans des domaines clés 
tels que l’égalité de genre, l’inclusion socio-économique et l’emploi. Dans ce 
cadre, il est important de lutter contre toute forme de discrimination et les 
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discours de haine vis-à-vis des migrants à travers un ensemble d’actions con-
jointes entre les deux pays, actées dans la déclaration d’intention signée entre 
le ministère marocain de l’inclusion économique, de la petite entreprise, de 
l’emploi et des compétences et le ministère espagnol de l’inclusion, de la sé-
curité sociale et des migrations. Cette coopération contribue à bâtir un parte-
nariat durable, reposant sur la confiance, le respect mutuel et l’alignement des 
objectifs stratégiques dans un esprit de partenariat gagnant-gagnant.

116. Dans cet esprit, les deux parties conviennent de travailler pour répondre 
aux nouveaux besoins et défis communs aux deux pays et à la région médi-
terranéenne dans son ensemble. À cet égard, ils reconnaissent l’importance 
du nouveau programme de coopération régionale de l’AECID avec les pays 
arabes, Masar al’an, dont l’une des priorités majeures est de parvenir à une 
plus grande intégration de la région méditerranéenne. 

117. L’Espagne reconnaît le rôle moteur et la contribution déterminante du 
Maroc à la coopération internationale au développement sur le continent afri-
cain qui s’inscrit dans la vision africaine du Maroc, et son rôle essentiel dans la 
coopération sud-sud. Dans ce cadre, la signature, lors de la dernière RHN, en 
2023, du mémorandum d’entente sur la coopération triangulaire entre l’AE-
CID et l’AMCI, dont la mise en œuvre s’est poursuivie ces deux dernières 
années et a abouti à un premier projet conjoint avec le Niger dans le domaine 
de l’éducation non formelle et des écoles de la deuxième chance, est venue 
consacrer cette dynamique. 

118. L’Espagne et le Maroc se félicitent du succès de la quatrième Conférence 
internationale sur le financement du développement (FfD4), qui s’est tenue 
à Séville du 30 juin au 4 juillet 2025, et réaffirment leur volonté d’honorer 
les engagements pris. Cette rencontre a marqué un tournant dans la pro-
motion de l’agenda mondial du financement du développement durable et a 
également fourni une occasion précieuse de réaffirmer l’attachement com-
mun au multilatéralisme et à la coopération internationale.

119. Les deux pays réitèrent leur soutien sans faille au document final adop-
té par consensus, «l’Engagement de Séville», qui établit un cadre mondial 
renouvelé pour le financement du développement dans le but d’accélérer la 
réalisation des objectifs de développement durable. Ils ont également ac-
cueilli avec satisfaction le lancement de la Plateforme d’action de Séville, qui 
a permis la mise en place de partenariats stratégiques visant à promouvoir 
des transformations majeures dans divers domaines clés du financement du 
développement durable.


